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คู่มือการใช้งาน
ความปลอดภัยและการอ้างอิง

โปรดอา่นคูมื่อการใชง้านเพ่ือความเขา้ใจในการใชง้านผลิตภณัฑแ์ละเก็บคูมื่อการ
ใชง้านไวเ้พ่ืออา้งอิงการใชง้านตอ่ไป
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ค�ำแนะน�ำดา้นความปลอดภยั
โปรดอ่านท�ำความเขา้ใจคู่มือความปลอดภยันี้ก่อน
ใชง้านผลิตภณัฑ ์

 คำ�เตือน

อยา่วางเครื่องรบัโทรทศัน ์และรีโมทคอนโทรลในสภาพแวดลอ้มดงัตอ่ไปนี:้
•• สถานท่ีสมัผสักบัแสงแดดโดยตรง
•• เป็นบริเวณท่ีมีความชืน้สงูเชน่หอ้งน�ำ้
•• ใกลแ้หลง่ความรอ้นใด ๆ เชน่เตา และอปุกรณอื์น่ ๆ ท่ีผลิตความรอ้น
•• สถานท่ีใกลเ้คียงเคานเ์ตอรห์อ้งครวัหรือความชืน้ ซึง่สมัผสักบัไอน� ้ำ
หรือน�ำ้มนัไดง่้าย

•• ในพืน้ท่ีไดร้บัน�ำ้ฝนหรือลม
•• อยูใ่กล ้ภาชนะบรรจนุ� ำ้เชน่แจกนั

มิฉะน้ันอาจเป็นเหตไุฟไหม,้ ไฟฟ้าชอ็ตการท�ำงานผิดพลาดหรือการเสีย
รปูของผลิตภณัฑ ์

อย่าวางผลิตภัณฑ์ในบริเวณซึ่งมีการสัมผัสกับฝุ่นละออง ซึ่งอาจทำ�ให้
เกิดอันตรายจากไฟไหม้

ปลัก๊ไฟหลกัท่ียงัไม่ไดถ้อดออกจากเตา้เสีย ปลัก๊ไฟจะยงัคงสภาพพรอ้มใช ้
งานอยู ่ซึง่อาจเกิดอนัตรายได ้

อยา่สมัผสัปลัก๊ไฟดว้ยมือท่ีเปียก ถา้ขาท่ีสายไฟมีความชืน้ หรือปกคลมุไป
ดว้ยฝุ่นละออง ควรเชด็ปลัก๊สายไฟใหแ้หง้โดยทัว่ หรือ ขจดัฝุ่นละอองออก
กอ่นใชง้าน คณุอาจไดร้บัอนัตรายจากไฟฟ้าดดูเน่ืองจากการความชืน้สงู

ตรวจสอบใหแ้น่ใจในการเชือ่มตอ่สายไฟ และตอ่สายดิน (ยกเวน้ส�ำหรบั
อปุกรณท่ี์ไม่ไดมี้สายดิน) เพราะคณุอาจถกูไฟฟ้าดดูหรือไดร้บับาดเจ็บ

ยึดสายไฟหลกัใหแ้น่น หากสายไฟหลกัยึดไวอ้ย่างหลวม ๆ  อาจเกิด
ประกายไฟขึน้ได ้

ตรวจสอบใหแ้น่ใจสายไฟท่ีใช ้อยูไ่กลจากวตัถท่ีุรอ้นเชน่เครือ่งท�ำความรอ้น
ซึง่อาจท�ำใหเ้กิดไฟไหมห้รืออนัตรายจากไฟฟ้าชอ็ต

อย่าวางวตัถท่ีุหนัก หรือตวัผลิตภณัฑเ์อง บนสายไฟ อาจท�ำใหเ้กิดไฟ
ไหมห้รือไฟฟ้าชอ็ต

ควรโคง้สายอากาศระหว่างภายในและนอกอาคารเพ่ือป้องกนัไม่ใหน้� ้ำฝน
ท่ีไหลมาจากดา้นนอก อาจท�ำใหเ้กิดความเสียหายจากน� ้ำท่ีอยู่ภายใน
ผลิตภณัฑ ์และจะท�ำใหไ้ฟฟ้าชอ็ต

เม่ือการติดตัง้ทีวีบนผนังแลว้ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่จะไม่ติดตัง้ทีวีดว้ยการ
แขวนสายไฟฟ้าหลกั และสายสญัญาณท่ีดา้นหลงัของทีวีอาจจะท�ำให ้
เกิดไฟไหมห้รือไฟฟ้าชอ็ต

อยา่เสียบอปุกรณไ์ฟฟ้ามากเกินไปลงในเตา้เสียบไฟฟ้าอาจท�ำใหเ้กิดไฟไหม ้
เน่ืองจากความรอ้นมากเกินไป
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อยา่โยนผลิตภณัฑ ์หรือ ปลอ่ยใหร้ว่งหลน่ในขณะท่ีเชือ่มตอ่กบัอปุกรณภ์ายนอก
อืน่ ๆ เพราะอาจท�ำใหไ้ดร้บับาดเจ็บหรือความเสียหายกบัผลิตภณัฑไ์ด ้

Desiccant

เก็บวสัดปุ้องกนัความชืน้ท่ีบรรจภุณัฑ ์ หรือไวนิลบรรจภุณัฑอ์อกห่างจาก
มือเด็ก วสัดปุ้องกนัความชืน้เป็นวสัดอุนัตรายหากกลืนกิน หากกลืนกิน
โดยไม่ไดต้ ัง้ใจ พยายามใหผู้ป่้วยอาเจยีน และไปท่ีโรงพยาบาลท่ีใกลท่ี้สดุ  
บรรจภุณัฑไ์วนิลสามารถท�ำใหเ้กิดอนัตรายตอ่ระบบทางเดินหายใจ เก็บ
ไวใ้หห้า่งจากมือเด็ก

อย่าปล่อยใหเ้ด็กของท่านปีนขึน้ไปหรือเกาะบนเครื่องรบัโทรทศัน ์ เครื่อง
รบัโทรทศันอ์าจตกเสียหายหรือลม้ ซึง่อาจท�ำใหเ้กิดการบาดเจ็บรนุแรง

ทิง้แบตเตอรี่ท่ีใชอ้ย่างระมดัระวงัเพ่ือป้องกนัเด็กจากการเผลอรบัประทาน 
ในกรณีท่ีรบัประทาน ใหรี้บน�ำไปพบแพทยท์นัที

หา้มน�ำวสัดตุวัน�ำไฟฟ้า (เชน่ตะเกียบท่ีเป็นโลหะ) ใสล่งในปลายดา้นหน่ึง
ของสายไฟในขณะท่ีส่วนอื่น ๆ ท่ีเชือ่มต่อกบัข ัว้อินพุตบนผนัง หา้ม
สมัผสัสายไฟหลงัจากเสียบเขา้ข ัว้อินพุตผนัง คุณอาจจะไดร้บัอนัตราย
จากไฟฟ้า(ขึน้อยูก่บัรุน่)

หา้มวางหรือจดัเก็บสารไวไฟอยูใ่กลผ้ลิตภณัฑ ์อาจเกิดอนัตรายจากความ
ประมาท เกิดการระเบิดหรือไฟไหมเ้น่ืองจากสารไวไฟ

อย่าวางวตัถุท่ีเป็นโลหะเชน่เหรียญ หมุดผมตะเกียบหรือเสน้ลวดลงใน
ผลิตภณัฑ ์หรือวตัถไุวไฟ เชน่กระดาษและไมข้ดีไฟ ตอ้งเพ่ิมความระมดัระวงั
โดยเฉพาะเด็ก ไฟฟ้าชอ็ต ไฟไหมห้รือไดร้บับาดซึง่อาจเกิดขึน้ได ้ถา้วตัถุ
แปลกปลอมหลน่ลงในผลิตภณัฑ ์ควรถอดสายไฟ และติดตอ่ศนูยบ์ริการ

อยา่ฉีดน�ำ้ลงบนผลิตภณัฑห์รือ ขดัสีดว้ยสารไวไฟ (ทินเนอรห์รือเบนซนิ) 
อาจเกิดไฟไหมห้รืออบุติัเหตจุากไฟฟ้า อาจเกิดขึน้ได ้

หา้มมิใหผ้ลิตภณัฑไ์ดร้บัการกระแทก หรือวตัถใุด ๆ ร่วงสมัผสักบั
ผลิตภณัฑ ์ และหา้มวางสิ่งใดลงบนหนา้จอ คณุอาจจะไดร้บับาดเจ็บหรือ
ผลิตภณัฑไ์ดร้บัความเสียหาย

หลีกเลี่ยงการสมัผสักบัผลิตภณัฑนี์้หรือเสาอากาศในชว่งพายุฟ้าคะนอง
หรือฟ้าแลบ คณุอาจจะไดร้บัอนัตรายจากกระแสไฟฟ้า

หา้มเสียบปลัก๊ไฟในบริเวณท่ีมีการรัว่ไหลของกา๊ซ การเปิดหนา้ต่างและ
ระบายอากาศ ซึง่อาจจะท�ำใหเ้กิดไฟไหมต้ามจดุประกายไฟ

หา้มถอดแยกชิน้ส่วน ซอ่มแซมหรือแกไ้ขสินคา้ดว้ยตนเอง เพราะเหตุ
ไฟไหมห้รืออบุติัเหตไุฟฟ้าชอ็ตอาจเกิดขึน้ได ้ ติดตอ่ศนูยบ์ริการเพ่ือตรวจ
สอบหรือการซอ่มแซม

ถา้เกิดเหตกุารณด์งัตอ่ไปนีเ้กิดขึน้ใหถ้อดปลัก๊ผลิตภณัฑท์นัที และติดตอ่
ศนูยบ์ริการใกลบ้า้น

•• ผลิตภณัฑท่ี์ไดร้บัผลกระทบจากการกระแทก
•• เกิดความเสียหายกบัผลิตภณัฑ ์
•• วตัถแุปลกปลอมไดเ้ขา้ไปในผลิตภณัฑ ์
•• ผลิตภณัฑเ์กิดควนัไฟหรือกลิน่แปลก ๆ

เพราะสิง่ตา่งเหลา่นีอ้าจท�ำใหเ้กิดไฟไหมห้รือไฟฟ้าชอ็ต
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หากคุณไม่ไดใ้ชผ้ลิตภณัฑเ์ป็นเวลานาน ควรถอดสายไฟออกจาก
ผลิตภณัฑเ์พราะการสะสมของฝุ่นท่ีปกคลมุจะท�ำใหเ้กิดไฟไหม ้ หรือการ
เสื่อมสภาพฉนวนกนัความรอ้นอาจท�ำใหเ้กิดการรัว่ไหลของกระแสไฟฟ้า 
ไฟฟ้าลดัวงจร หรือไฟไหม ้

ผลิตภณัฑต์อ้งไม่ถกูสมัผสักบัหยดน�ำ้ หรือถกูราด และรดดว้ยน�ำ้ หลีก
เลีย่งการวางวสัดอุปุกรณบ์นเคร่ืองรบัโทรทศัน์

อยา่ติดตัง้ผลิตภณัฑนี์บ้นผนัง อาจจะสมัผสักบัน�ำ้มนัหรือละอองน�ำ้มนั ซึง่
อาจท�ำใหเ้กิดความเสียหายกบัผลิตภณัฑแ์ละท�ำใหต้ก

ถา้น�ำ้หรือสารเคมีอืน่เขา้สินคา้ (เชน่อะแดปเตอร,์ สายไฟ, โทรทศัน)์, ถอด
สายไฟและติดตอ่ศนูยบ์ริการทนัที มิฉะน้ันอาจเกิดไฟไหมห้รือไฟฟ้าชอ็ต 
 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ใชส้ายไฟ และอะแดปเตอร ์ACท่ีใหม้า หรือไดร้บัการ
อนุมติัโดย LG Electronics, Inc.

ไม่ควรถอดแยกชิน้สว่นซอ่มแซมหรือปรบัเปลีย่นสายไฟหรืออะแดปเตอร ์

 ข้อควรระวัง

ติดตัง้ผลิตภณัฑใ์นบริเวณท่ีไม่มีคลืน่วิทยรุบกวน

ควรจะมีระยะหา่งเพียงพอระหวา่งเสาอากาศภายนอกและสายสง่ไฟฟ้า เพ่ือ
ป้องกนัไม่ใหเ้กิดการสมัผสั แมใ้นขณะท่ีเสาอากาศรว่ง หรือลม้ ซึง่อาจ
ท�ำใหเ้กิดไฟฟ้าชอ็ต

อยา่ติดตัง้ผลิตภณัฑบ์นสถานท่ีเชน่ช ัน้วางท่ีไม่แขง็แรง หรือพืน้ผิวท่ีเอียง. 
และหลีกเลีย่งบริเวณท่ีท่ีมีการสัน่สะเทือน หรือท่ีผลิตภณัฑไ์ม่สามารถรองรบั
ไดอ้ยา่งเต็มท่ี มิฉะน้ัน ผลิตภณัฑอ์าจตกหรือพลิกคว�ำ่ ซึง่อาจท�ำใหเ้กิด
การบาดเจ็บหรือความเสียหายตอ่ผลิตภณัฑ ์

หากคุณติดตัง้โทรทศันบ์นขาตัง้, คุณจ�ำเป็นตอ้งด�ำเนินการเพ่ือป้องกนั
ผลิตภณัฑจ์ากการพลิกคว�่ำ มิฉะน้ัน,ผลิตภณัฑอ์าจจะตก หรือหลน่ซึง่
อาจท�ำใหเ้กิดการบาดเจ็บ หรือผลิตภณัฑไ์ดร้บัความเสียหาย
ถา้คณุตอ้งการท่ีจะยึดผลิตภณัฑไ์วท่ี้ผนัง ยึดกบัสว่นตอ่ ตามมาตรฐาน
การติดตัง้ VESA (อปุกรณเ์สริม) ท่ีดา้นหลงัของผลิตภณัฑ ์เม่ือคณุติดตัง้
ชดุท่ีจะใชยึ้ดติดผนัง (อะไหลเ่สริม) ควรติดตัง้ดว้ยความระมดัระวงัเพ่ือท่ีจะ
ไม่ใหผ้ลิตภณัฑห์ลดุรว่งลงกบัพืน้

ใชอ้ปุกรณเ์สริมท่ีระบโุดยผูผ้ลิตเทา่น้ัน

เม่ือติดตัง้เสาอากาศ, ควรปรึกษาชา่งผูช้�ำนาญหากติดตัง้โดยชา่งผู่ไม่ช�ำนาญ
งานอาจเกิดอนัตรายจากไฟไหม ้หรืออนัตรายจากไฟฟ้าลดัวงจร

ควรใหร้กัษาระยะหา่งอยา่งนอ้ย 2 ถึง 7 เทา่ ของขนาดหนา้จอในแนวทแยงเม่ือ
ดทีูวี ถา้คณุดโูทรทศันเ์ป็นเวลานาน อาจท�ำใหเ้กิดการมองเห็นเป็นภาพซอ้น

ควรใชช้นิดของแบตเตอรีท่ี่ก�ำหนดเทา่น้ัน เพราะซึง่อาจกอ่ใหเ้กิดความเสีย
หายตอ่รีโมทคอนโทรล

หา้มใชแ้บตเตอร่ีใหม่รว่มกบัแบตเตอรี่เกา่ ซึง่อาจท�ำใหแ้บตเตอรี่รอ้นมาก
เกินไปและรัว่ไหล
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หา้มใหแ้บตเตอรี่อยูใ่นบริเวณท่ีสามารถส�ำผสักบัความรอ้น เชน่ แสงแดด 
กองไฟ หรือเตาไฟ เพ่ือป้องกนั อนัตรายได ้ควรหลีกเลีย่งบริเวณดงักลา่ว

หา้มใสแ่บตเตอรี่ท่ีไม่สามารถชารต์ใหม่ได ้เขา้กบัอปุกรณช์ารต์แบตเตอรี.

ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไม่มีวตัถุท่ีก ัน้ระหว่างรีโมทคอนโทรลและเซน็เซอร ์
ของรีโมทคอนโทรล

สญัญาณของรีโมทคอนโทรลอาจถกูรบกวนจากแสงอาทิตย ์ หรือแสงท่ีจา้
อืน่ ๆ ในกรณีนีอ้าจตอ้งท�ำใหห้อ้งมืดลง ดว้ยการปิดไฟ หรือใสผ่า้ม่าน

เม่ือเชือ่มตอ่กบัอปุกรณภ์ายนอกเชน่วิดีโอเกมคอนโซล ตรวจสอบใหแ้น่ใจ
วา่สายเคเบิลเชือ่มตอ่มีความยาวพอ มิฉะน้ัน สินคา้อาจรว่งหลน่ ซึง่อาจ
ท�ำใหเ้กิดการบาดเจ็บหรือความเสียหายตอ่ลผลิตภณัฑไ์ด ้

หา้มเปิด / ปิดเครื่อง ดว้ยการเสียบปลัก๊ หรือถอดปลัก๊เสียบไฟท่ีผนัง (หา้ม
ใชส้ายไฟเพ่ือเป็น สวิตชเ์ปิด / ปิด เครื่อง) อาจจะท�ำใหส้ายเกิดการช�ำรดุ
หรือจะท�ำใหไ้ฟฟ้าชอ็ต

กรุณาท�ำตามค�ำแนะน�ำการติดตัง้ดา้นล่างนี้เพ่ือป้องกนัไม่ใหสิ้นคา้เกิด
ความรอ้นสงูเกินไป

•• ใกลแ้หลง่ความรอ้นใด ๆ เชน่เตา และอปุกรณอื์น่ ๆ ท่ีผลิตความรอ้น
ระยะหา่งระหวา่งผลิตภณัฑแ์ละผนังควรเกิน 10 ซม

•• อยา่ติดตัง้ผลิตภณัฑใ์นสถานท่ีไม่มีการระบายอากาศ (เชน่ บนช ัน้วาง
หนังสือหรือในตู)้

•• อยา่ติดตัง้ผลิตภณัฑบ์นพรมหรือเบาะรองน่ัง
•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจชอ่งระบายอากาศไม่ไดถ้กูบล็อกโดยผา้ปโูตะ๊ผา้ม่าน

มิฉะน้ัน อาจท�ำใหเ้กิดไฟไหม ้

ไม่ควรสมัผสักบัชอ่งระบายอากาศเม่ือดโูทรทศันเ์ป็นเวลานาน ชอ่งระบาย
อากาศอาจจะปล่อยลมรอ้น ซึง่ไม่ไดส้่งผลกระทบต่อการท�ำงานหรือ
ประสิทธภิาพของผลิตภณัฑ ์

ตรวจสอบสายไฟของอปุกณไ์ฟฟ้าอยูเ่สมอ, หากพบมีรอ่งรอยของความเสีย
หายหรือผิดปกติ ถอดสายไฟ และหยดุใชอ้ปุกรณไ์ฟฟ้า และติดตอ่ศนูย ์
บริการเพ่ือเปลีย่นสายไฟ

ป้องกนัไม่ให ้ ฝุ่นเก็บสะสมบนขาปลัก๊สายไฟหรือเตา้เสียบ ซึง่อาจท�ำให ้
เกิดอนัตรายจากไฟไหม ้

ป้องกนัสายไฟจากการ�ำชดุ เสียหายทางกายภาพหรือเชงิกล เชน่การบิด 
งอ หยิก ใกลป้ระตหูรือโดนเหยียบดา้นบน ควรใหค้วามสนใจตรวจสอบกบั
ปลัก๊ผนังและจดุท่ีออกจากสายไฟเคร่ืองใชไ้ฟฟ้า

อยา่ใชฝ่้ามือกดลงท่ีหนา้จอ หรือวตัถมีุคมเชน่เล็บ ดินสอหรือปากกา หรือ
ท�ำใหร้อยขดีขว่น ซึง่อาจท�ำใหห้นา้จอเสียหายได ้

หลีกเลีย่งการสมัผสัหนา้จอหรือใชนิ้ว้ของคณุ กดไวใ้นระยะเวลานาน การ
ท�ำเชน่น้ันอาจมีผลกระทบเน่ืองจากการบิดเบือนขอ้มูลบางส่วนช ัว่คราว
หรือถาวรบนหนา้จอ

เม่ือท�ำความสะอาดผลิตภณัฑแ์ละส่วนประกอบ ถอดปลัก๊ไฟฟ้าก่อนและ
เชด็ดว้ยผา้นุ่ม การใชแ้รงมากเกินไปอาจท�ำใหเ้กิดรอยขดีขว่นหรือเป้ือน 
อย่าฉีดดว้ยน�ำ้หรือเชด็ดว้ยผา้เปียก อย่าใชน้� ำ้ยาท�ำความสะอาดกระจก 
น�ำ้ยาส�ำหรบัลา้งรถหรือน�ำ้ยาใชใ้นงานอตุสาหกรรม, สารกดักรอ่น หรือขีผึ้ง้ 
เบนซนิ หรือ แอลกอฮอล ์อืน่ ๆ ซึง่สามารถสรา้งความเสียหายตอ่สินคา้ 
และจอแสดงภาพมิฉะน้ัน อาจท�ำใหเ้กิดเพลิงไหมไ้ฟฟ้าชอ็ตหรือความเสีย
หายของผลิตภณัฑ ์(การกดักรอ่นการเปล่ียนรปูหรือแตก)

ขณะท่ีผลิตภณัฑนี์เ้ชือ่มตอ่กบั แหลง่จา่ยไฟ AC เตา้เสียบ, ผลิตภณัฑจ์ะ
ยงัคงเชือ่มตอ่แหลง่จา่ยไฟ AC แมว้า่คณุจะปิดเครื่องนีโ้ดยใช ้ปุ่ มกดท่ีเครื่อง 
หรือท่ีปุ่ มกดบนรีโมทคอนโทรล
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เม่ือถอดปลัก๊ไฟ ควรจบัท่ีตวัปลัก๊และดึงออก 
ไม่ควรจีบท่ีสายไฟ และดึงออกจากเตา้เสียบท่ีผนัง เพราะอาจท�ำใหเ้กิด
อนัตรายจากไฟฟ้าดดูจากสายไฟขาด

เม่ือเคลื่อนยา้ยผลิตภณัฑ ์ ใหต้รวจสอบว่าปิดเคร่ืองเรียบรอ้ยแลว้ จาก
น้ันใหถ้อดปลัก๊สายไฟ สายเสาอากาศและสายเชือ่มต่ออื่น ๆ เครื่องรบั
โทรทศัน ์ หรือสายไฟอาจเกิดความเสียหาย ซึง่อาจเกิดอนัตรายจากอคัคี
ภยัหรือท�ำใหเ้กิดไฟฟ้าชอ็ต

เม่ือมีการเคลือ่นยา้ยผลิตภณัฑห์รือน�ำออกจากบรรจภุณัฑข์องผลิตภณัฑ ์
ใหช้ว่ยกนัอย่างนอ้ย 2 คน เพราะผลิตภณัฑท่ี์มีน� ำ้หนักมากมิฉะน้ันอาจ
ท�ำใหเ้กิดการบาดเจ็บจากอบุติัเหตุ

ติดตอ่ศนูยบ์ริการปีละครัง้ในการท�ำความสะอาดชิน้สว่นภายในของ
ผลิตภณัฑ ์ฝุ่นสะสม ซึง่มีผลอาจท�ำใหเ้กิดความลม้เหลวของวงจรไฟฟ้า

เรียกใชบ้ริการจากผูใ้หบ้ริการท่่ีมีคณุสมบติั เหมาะสม เม่ืออปุกรณไ์ดร้บั
ความเสียหาย เชน่สายไฟหรือปลัก๊เสียหาย ของเหลวรัว่ไหลหรือวตัถไุป
ภายในผลิตภณัฑ ์เปียกฝนหรือความชืน้ ท�ำงานผิดปกติ หรือรว่งจากท่ีสงู

หากสมัผสัผลิตภณัฑแ์ลว้รูสึ้กเย็น และอาจจะมี ความรูสึ้ก “วบูวาบ” เม่ือ
เปิดอยู ่ซึง่เป็นเร่ืองปกติไม่มีอะไรผิดปกติกบัผลิตภณัฑ ์

พาเนลเป็นเทคโนโลยีช ัน้สงู กบัความละเอียดของ 2-6 ลา้นพิกเซล คณุอาจ
เห็นจดุสีด�ำเล็ก ๆ / หรือจดุสีท่ีสวา่ง (สีแดง, สีฟ้า หรือสีเขยีว) ท่ีขนาดของ 1 
ppm บนพาแนล นีไ้ม่ไดบ้ง่ชีถึ้งความผิดปกติและไม่ไดมี้ผลตอ่ประสิทธภิาพ
และความน่าเชือ่ถือของผลิตภณัฑ ์ ปรากฏการณนี์ย้งัเกิดขึน้ในผลิตภณัฑ ์
ของบริษทัอืน่ ๆ เชน่กนั และไม่อยูใ่นเง่ือนไขการแลกเปลีย่นหรือคืนเงิน

คณุอาจพบความสวา่งท่ีแตกตา่งกนั และสีของพาเนลขึน้อยูก่บัต�ำแหน่งชม
ของคณุ (ซา้ย/ขวา /บน/ลา่ง)ปรากฏการณไ์ดเ้กิดขึน้เน่ืองจากลกัษณะของ
พาเนล ซึง่ไม่ไดเ้ป็นท่ีเกี่ยวขอ้งกบัประสิทธภิาพการท�ำงานของผลิตภณัฑ ์
และไม่ไดเ้ป็นความผิดปกติ

* ขอ้อธิบาย
LG LED TV  คือ แอลซดีีทีวีท่ีใชห้ลอด LED เป็น backlight

การแสดงภาพน่ิง เชน่ โลโกข้องชอ่งสญัญาณการออกอากาศ, เมนูบนหนา้
จอฉากจากวิดีโอเกม เป็นเวลาท่ีนานอาจท�ำใหเ้กิดความเสียหายกบัหนา้จอ, 
สง่ผลตอ่การประมวลผลของภาพ, ซึง่เป็นท่ีรูจ้กักนัรปูภาพคา้งบนหนา้จอ 
การรบัประกนัสินคา้จะไม่ครอบคลมุถึงผลิตภณัฑห์นา้จอในกรณีนี ้ควรหลีก
เลีย่งการแสดงรปูภาพคงท่ีบนหนา้จอโทรทศันข์องคณุเป็นเวลานาน (2 ช ัว่โมง
หรือมากกวา่ส�ำหรบัจอแอลซดีี 1 ช ัว่โมงหรือมากกวา่ส�ำหรบัพลาสม่า) เชน่
เดียวกนั ถา้คณุดทีูวีในอตัราสว่น 4:3 เป็นเวลานาน รปูภาพคา้งบนหนา้จอ
อาจเกิดขึน้บนเสน้ขอบของจอ ปรากฏการณนี์ย้งัเกิดขึน้ในผลิตภณัฑข์อง 
บริษทัอืน่ และไม่ไดอ้ยูภ่ายใตเ้ง่ือนไขการแลกเปลีย่นหรือคืนเงิน

เสียงเกิดขึน้จากผลิตภณัฑ ์
เสียงของพลาสติกท่ีเกิดขึน้เม่ือรบัชมหรือปิดโทรทศัน ์ ถกูสรา้งขึน้โดยการ
หดตวัของพลาสติกเน่ืองจากการเปลี่ยนแปลงอณุหภมิูและความชืน้ เป็น
เรื่องปกติส�ำหรบัสินคา้ท่ีจะตอ้งเปล่ียนรปูความรอ้น เสียงฮมัของวงจรไฟฟ้า 
/ พาเนลสัน่ : เสียงดงัในระดบัต�ำ่จะถกูสรา้งขึน้จากการสลบัวงจรความเร็วสงู, 
ซึง่ใหก้ระแสเป็นจ�ำนวนมากในการด�ำเนินการผลิตภณัฑ ์แตกตา่งกนัไปขึน้
อยู่กบัผลิตภณัฑเ์สียงท่ีสรา้งขึน้ไม่สง่ผลกระทบตอ่ประสิทธภิาพการท�ำงาน
และความน่าเชือ่ถือของผลิตภณัฑ ์

หา้มใชอ้ปุกรณไ์ฟฟ้าแรงดนัสงูในบริเวณใกลก้บัเครือ่งรบัโทรทศัน ์(เชน่เครือ่ง
ไลย่งุไฟฟ้า) เพราะอาจท�ำใหเ้ครื่องรบัโทรทศันท์�ำงานผิดพลาดได ้
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การรบัชมเน้ือหา 3D (เฉพาะรุ่น 3D)

 คำ�เตือน

สภาพแวดลอ้มในการรบัชม

•• ระยะเวลาในการรบัชม
-- ควรหยดุพกัสายตาประมาณ 5-15 นาที ทกุ ๆ ช ัว่โมงท่ีรบัชมเนือ้หา 
3 มิติ  การรบัชมเนืิอ้หา 3 มิติ  ระยะเวลายาวนานอาจท�ำใหเ้กิดปวดหวั 
เวียนหวั ออ่นเพลีย หรือความเครียดตอ่กลา้มเนือ้ดวงตา

ผูท่ี้ปัญหาทางเกีย่วกบัการรบัรูแ้สง หรือเจบ็ป่วยเรือ้รงั 

-- ผูใ้ชบ้างรายอาจพบ อาการชกั หรือ อาการผิดปกติอืน่ ๆ เม่ือรบั
ชม ไฟกระพริบหรือลวดลายเฉพาะอยา่งจากเนือ้หา 3 มิติ 
-- อยา่ดวิูดีโอ 3 มิติ ถา้คณุรูสึ้กคลืน่ไส,้ ก�ำลงัตัง้ครรภ ์/ หรือมีเจ็บป่วยเรือ้รงั
เชน่โรคลมชกั, ความผิดปกติของหวัใจหรือโรคความดนัโลหิต, เป็นตน้
-- ในการรบัชมเนือ้หา 3 มิติ จะไม่แนะน�ำใหผู้ท่ี้ประสบจากการตาบอด
ขา้งใดขา้งนึง หรือมีความผิดปกติทางสายตา. เห็นภาพซอ้น หรือ 
รูสึ้กไม่สบายในการชมเนือ้หา 3 มิติ
-- หากคณุมีตาเหล่ (cross-eyed), amblyopia (สายตาบกพร่อง) 
หรือ อาการตาพรา่, คณุอาจมีปัญหาในการตรวจจบัภาพในเชงิลึก 
และลา้สายตาเน่ืองจากภาพซอ้น แนะน�ำใหใ้ชเ้วลาหยดุพกับอ่ยกวา่
เฉลีย่ของใชง้านปกติทัว่ไป
-- หากสายตาของคณุแตกตา่งกนัระหวา่งตาขวาและซา้ยของคณุ ควร
ไดร้บัการแกไ้ขสายตาของคณุกอ่นท่ีจะรบัชมเนือ้หา

อาการที่ตอ้งหยุด หรือ ละเวน้การรบัชมเน้ือหา 3 มิติ

•• หา้มรบัชมเนือ้หา 3 มิติ เม่ือคณุรูสึ้กเหน่ือยลา้จากการพกัผ่อนไม่เพียง
พอ ท�ำงานมากเกินไป หรือดืม่สรุา

•• เม่ืออาการเหลา่นี,้ ใหห้ยดุใช ้หรือรบัชมเนือ้หา 3 มิติ  และพกัผ่อนเพียง
พอท่ีจะบรรเทาอาการ

-- ควรปรึกษาแพทย ์ หากยงัคงมีอาการอยู่ อาจรวมถึงอาการปวดหวั, 
ปวดลกูตา, เวียนหวั, อาการคลืน่ไส,้ ใจสัน่, ตาพรา่มวั, รูสึ้กไม่สบาย, 
ภาพซอ้น, มองภาพไม่ชดั หรือความเม่ือยลา้

 ข้อควรระวัง

สภาพแวดลอ้มขณะรบัชม

•• ระยะหา่งในการรบัชม
-- รกัษาระยะห่างอย่างนอ้ยสองเท่าของความยาวเสน้ทแยงมุมจอภาพ 
เม่ือดเูนือ้หา 3 มิติ ถา้คณุรูสึ้กไม่สบายในการดเูนือ้หาแบบ 3 มิติ, ให ้
ขยบัระยะการรบัชมใหห้า่งไกลจากโทรทศัน์

อายุของผูช้ม

•• เด็กออ่น / เด็ก
-- เด็กท่ีมีอายตุ�ำ่กวา่ 5 ปีหา้มรบัชมเนือ้หา 3 มิติ
-- เด็กท่ีมีอายตุ�่ำกวา่ 10 ปี อาจตอบสนองเกินจริง และกลายเป็นตื่น
เตน้มากเกินไปเน่ืองจากสายตาของพวกเขาอยู่ในการพฒันา(เชน่ 
พยายามท่ีจะสมัผสัหนา้จอ หรือพยายามท่ีจะกระโดดลงไปในจอ ควร
ใหค้วามสนใจเป็นพิเศษในขณะเด็กรบัชมเนือ้หา 3 มิติ
-- เด็กมีความแตกตา่งของสายตามากในการรบัชมเนือ้หา 3 มิติ จะได ้

รบัชมไดดี้กวา่ผูใ้หญเ่น่ืองจากระยะหา่งระหวา่งตาสัน้กวา่ของในผูใ้หญ ่
ดงัน้ันพวกเขาจะรบัรูใ้นเชงิลึกสามมิติมากขึน้เม่ือเทียบกบัผูใ้หญ ่ใน
ภาพ 3 มิติ เนือ้หาเดียวกนั

•• วยัรุน่
-- วยัรุน่ท่ีมีอายตุ�ำ่กวา่ 19 ปี อาจมีปฏิกิริยากบัความไวแสงเน่ืองจากการก
ระตุน้จากแสงในเนือ้หาแบบ 3 มิติ ใหค้�ำแนะน�ำใหห้ลีกเลีย่งการเฝ้าด ู
contens 3 มิติ เป็นเวลานานเม่ือมีอาการเหน่ือยลา้

•• ผูส้งูอายุ
-- ผูส้งูอายมีความสามารถในการรบัชมเนือ้หา 3 มิติ ไดน้อ้ยกวา่เม่ือเทียบ
กบัวยัรุน่ อยา่น่ังใกลก้บัโทรทศันม์ากกวา่ระยะท่ีแนะน�ำ

ค�ำแนะน�ำเมื่อใชแ้วน่ 3 มิติ

•• ใหแ้น่ใจวา่จะใชแ้วน่ตา 3 มิติส�ำหรบั LG มิฉะน้ันคณุอาจจะไม่สามารถ
ท่ีจะดวิูดีโอ 3 มิติ ไดอ้ยา่งถกูตอ้ง

•• ไม่ควรใชแ้วน่ 3 มิติ แทนแวน่ตาปกติของคณุ, แวน่ตากนัแดดหรือแวน่ป้องกนั
•• การใชแ้ว่น 3 มิติดดัแปลงอาจก่อใหเ้กิดความเครียดทางสายตา หรือ
ความผิดเพีย้นของภาพ

•• ไม่ควรเก็บแวน่ตา 3 มิติของคณุในอณุหภมิูสงูหรือต�่ำ เพราะจะท�ำให ้
เกิดการเสียรปู

•• แวน่ตา 3 มิติมีความเปราะบาง และง่ายท่ีจะเกิดรอยขดีขว่น ควรใชผ้า้
ออ่นนุ่มเชด็เม่ือท�ำความสะอาดชิน้สว่นเลนส ์อยา่ขดูขดีเลนสข์องแวน่ตา 
3 มิติกบัวตัถมีุคม หรือท�ำความสะอาด เชด็ดว้ยสารเคมี

การเตรียมพรอ้มใชง้าน

 บันทึก

•• ภาพท่ีปรากฏอาจแตกตา่งจากโทรทศันข์องคณุ
•• รายการเมนู OSD (On Screen Display) ท่ีแสดงเป็นตวัอยา่งในคูมื่อนี้
อาจมีความแตกตา่งไปจากอปุกรณ์

•• เมนูท่ีมีอยูแ่ละตวัเลือกอาจแตกตา่งจากแหลง่สญัญาณอินพุตหรือรปูแบบ
ของผลิตภณัฑท่ี์คณุก�ำลงัใช ้

•• คณุลกัษณะใหม่อาจจะเพ่ิมเขา้กบัโทรทศันนี์ใ้นอนาคต
•• โทรทศันส์ามารถอยูใ่นโหมดสแตนดบ์ายเพ่ือท่ีจะลดการใชพ้ลงังาน และ
โทรทศันค์วรจะปิดใชง้านถา้ไม่ไดร้บัชมบางเวลา เพ่ือประหยดัพลงังาน

•• พลงังานท่ีใชร้ะหวา่งการใชง้านจะลดลงมากหากระดบัของความสวา่งของ
ภาพลดลง, และสิง่นีจ้ะชว่ยลดคา่ใชจ้า่ยโดยรวม

•• อปุกรณท่ี์แถมอาจมีความแตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่
•• บริษทัขอสงวนสิทธิก์ารเปลีย่นแปลงอปุกรณเ์สริมโดยไม่ตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้
•  เพื่อการเชื่อมต่อที่ดีที่สุด สาย HDMI และอุปกรณ์ USB ควรหนา

น้อยกว่า 10 มม. และความกว้างน้อยกว่า 18 มม. ใช้สายต่อที่รองรับ 
USB 2.0 ใช้หน่วยความจำ� USB หรือสายเคเบิล USB ให้พอดีกับ
พอร์ต USB ของโทรทัศน์. 

A

B

A

B

    

*A <= 10 มม.

*B <= 18 มม.  

•• ใชส้าย HDMI ท่ีไดร้บัการรองรบั และมีสญัญลกัษณ ์HDMI ติดมาพรอ้มกนั 
•• หากทา่นไม่ไดใ้ชส้ายท่ีไดร้บัการรองรบั อาจท�ำใหไ้ม่แสดงภาพหรือการ
เชือ่มตอ่อาจลม้เหลวได ้(สาย HDMI ท่ีแนะน�ำ)

-- สาย High-Speed HDMI®/TM (3 เมตรหรือนอ้ยกวา่)
-- สาย High-Speed HDMI®/TM พรอ้มดว้ย Ethernet
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 ข้อควรระวัง

•• อย่าใชสิ้นคา้ใด ๆ ท่ีไม่ไดร้บัการรบัรอง เพ่ือความปลอดภยัและชว่ง
ชวิีตของผลิตภณัฑ ์

•• ความเสียหายหรือการบาดเจ็บโดยใชสิ้นคา้ท่ีไม่ไดร้บัการรบัรองจะไม่ได ้
รบัการคุม้ครองจากรบัประกนัของบริษทั

•• ในบางรุน่มีฟิลม์บาง ๆ ติดอยูเ่คลือบผิวหนา้จอ ซึง่ไม่ตอ้งลอกออก

อปุกรณเ์สริมแยกขาย
สินคา้ซือ้แยกสามารถเปลีย่นแปลงหรือปรบัเปลีย่นเพ่ือการปรบัปรงุคณุภาพโดย
ไม่ตอ้งแจง้ใด ๆ ติดตอ่ตวัแทนจ�ำหน่ายของคณุท่ีจะซือ้สินคา้เหลา่นีอ้ปุกรณ์
เหลา่นีจ้ะท�ำงานกบับางรุน่ ชือ่รุน่หรือการออกแบบอาจมีการเปลี่ยนแปลง
เน่ืองจากการปรบัปรงุเปลีย่นแปลงคณุภาพ หรือนโยบายของบริษทั

(เฉพาะบางรุน่)

AG-F***
แวน่ตา Cinema 3D

AN-MR600
เมจกิรีโมตคอนโทรล

AN-VC550
กลอ้ง Smart Camera

AG-F***DP
แวน่ตา Dual Play

อปุกรณเ์คร่ืองเสียง 
LG

การบ�ำรุงรกัษา

การท�ำความสะอาดเคร่ืองรบัโทรทศัน์

ท�ำความสะอาดโทรทศันข์องคณุอยา่งสม�่ำเสมอเพ่ือใหป้ระสิทธภิาพท่ีดีท่ีสดุ
และจะยืดอายกุารใชง้านผลิตภณัฑ ์

•• ใหแ้น่ใจปิดเครือ่งและถอดสายไฟรวมทัง้สายเคเบิลเชือ่มตอ่อืน่ ๆ ออกกอ่น
•• เม่ือโทรทศันไ์ม่ไดใ้ชม้าเป็นเวลานาน, ถอดสายไฟออกจากเตา้เสียบเพ่ือ
ป้องกนัความเสียหายท่ีเกิดไดจ้ากฟ้าผ่า หรือ ไฟกระชาก

หน้าจอ, กรอบ, ชดุประกอบฝาหน้า และขาต ัง้

ก�ำจดัสิง่สกปรกฝุ่นละอองหรือฝุ่นบาง ๆ ควรเชด็ผิวดว้ยผา้แหง้สะอาดและออ่นนุ่ม
เม่ือตอ้งการเชด็ท�ำความสะอาดคราบสกปรกควรท�ำความสะอาดดว้ยผา้นุ่มชบุ
ในน�ำ้ท่ีสะอาดหรือผงซกัฟอกออ่นเจอืจาง จากน้ันเชด็ออกทนัทีดว้ยผา้แหง้

•• หลีกเล่ียงการสมัผสัหนา้จอทุกครัง้, เพราะอาจท�ำใหเ้กิดความเสียหาย
ไปท่ีหนา้จอ

•• อยา่ผลกัถหูรือกระทบพืน้ผิวหนา้จอดว้ยเล็บมือของคณุหรือวตัถท่ีุมีคม, 
เพราะอาจสง่ผลใหเ้กิดรอยขดีขว่นและการบิดเบือนของภาพ

•• อยา่ใชส้ารเคมีใด ๆเน่ืองจากอาจสรา้งความเสียหายกบัผลิตภณัฑ ์
•• อยา่ฉีดของเหลวลงบนพืน้ผิว. ถา้น�ำ้เขา้สูโ่ทรทศัน,์ มนัอาจจะท�ำใหเ้กิด
ไฟไหม,้ ไฟฟ้าชอ็ตหรือผลิตภณัฑท์�ำงานผิดปกติ

สายไฟเคร่ืองรบัโทรทศัน์

ก�ำจดัฝุ่นหรือสิง่สกปรกท่ีสะสมอยูบ่นสายไฟอยา่งสม�่ำเสมอ

การยกและเคล่ือนยา้ยเคร่ืองรบัโทรทศัน์
โปรดทราบค�ำแนะน�ำตอ่ไปนีเ้พ่ือป้องกนัไม่ใหโ้ทรทศันเ์ป็นรอยขดีขว่นหรือเกิด
ความเสียหาย และเพ่ือความปลอดภยัจากการขนสง่โดยค�ำนึงถึงชนิดและขนาด

•• แนะน�ำใหเ้คลื่อนยา้ยเครื่องรบัโทรทศันด์ว้ยกล่องและโฟมท่ีแถมมา
พรอ้มกบัเครื่อง

•• ถอดปลัก๊ไฟหลกั และสายเชือ่มตอ่ตา่ง ๆ กอ่นเคลือ่นยา้ย
•• ขณะยกเคร่ืองใหห้นัหนา้เครื่องออกจากตวัผูย้กหรือเคลือ่นยา้ย

•• จบัดา้นบนและล่างของกรอบโทรทศันอ์ย่างมั่นคง. ใหแ้น่ใจว่าไม่สมัผสั
สว่นท่ีโปรง่ใส, ล�ำโพง, หรือพืน้ท่ีตะแกรงล�ำโพง

•• ชว่ยกนัอยา่งนอ้ย 2 คน เม่ือตอ้งการขนยา้ยเครือ่งรบัโทรทศันข์นาดใหญ่
•• เคลือ่นยา้ยเคร่ืองรบัโทรทศันต์ามรปูท่ีแสดง

•• ในขณะขนสง่ไม่ควรใหเ้ครื่องรบัโทรทศันไ์ดร้บัการกระทบกระเทือน
•• ปรบัทิศทางของเคร่ืองใหอ้ยูใ่นลกัษณะใชง้านในขณะขนสง่
•• หา้มใชแ้รงกดลงบนฝาหลงัของเครื่แงรบัโทรทศัน์
•• เม่ือจบัเคร่ืองรบัโทรทศันเ์พ่ือเคลือ่นยา้ย ระมดัระวงัปุ่ มกดแบบ joystick 
ท่ีดา้นลา่ง ของเคร่ืองรบัโทรทศัน์

 ข้อควรระวัง

•• หลีกเลี่ยงการสมัผสัท่ีจอภาพของเครื่องรบัโทรทศัน ์ เพราะอาจท�ำความ
เสียหายกบัหน่วยใหก้�ำเนิดภาพภายใน

•• หา้มเคลือ่นยา้ยเคร่ืองรบัโทรทศัน ์โดยดึงท่ีเก็บสาย หากท่ีเก็บสายขาด
จะท�ำใหเ้ครื่องรบัโทรทศันเ์สียหายได ้
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การใช้งานปุ่มกดแบบ Joystick  

(รปูท่ีแสดงอาจมีความแตกตา่งไปจากเครื่องของทา่น)
ทา่นสามารถควบคมุการท�ำงานของเคร่ืองรบัโทรทศัน,์ โดยเลือ่นนิว้ท่ีบริเวณ
ปุ่ มกดแบบ joystick เลือ่นขึน้, เลือ่นลง, เล่ือนซา้ย, เลือ่นขวา

ปุ่ มกดแบบ joystick

การใชง้านพืน้ฐาน  

เปิดเคร่ือง เม่ือเครือ่งรบัโทรทศันปิ์ดอยู,่ ใชนิ้ว้กดท่ี
ปุ่ ม joystick 1 ครัง้ แลว้ปลอ่ย

ปิดเคร่ือง

เม่ือเครือ่งรบัโทรทศันเ์ปิดอยู,่ ใชนิ้ว้กดปุ่ ม
ท่ีปุ่ ม joystick คา้งไวซ้กัครู ่แลว้ปลอ่ย 
(หากปรากฏ, รายการเมนู ใหก้ดคา้งไว ้
ซกัครูจ่นรายการเมนูหายไป)

ควบคมุเสียง ใชนิ้ว้เลือ่นปุ่ ม joystick และเล่ือนไปซา้ย
หรือขวา เพ่ือปรบัระดบัความดงัของเสียง

ควบคุมช่อง
รายการ

หากใชนิ้ว้เลือ่นปุ่ ม joystick เลือ่นขึน้
หรือลงจะเป็นการปรบัเปลีย่นชอ่งรายการ
ท่ีไดบ้นัทึกไวไ้ดต้ามตอ้งการ

การปรบัรายการเมนู

เม่ือเปิดเคร่ืองรบัโทรทศัน ์กดปุ่ ม joystick 1 ครัง้สามารถปรบัคา่ตา่ง ๆ ของ
รายการเมนูโดยกดเลือ่นปุ่ มกด joystick ไปในทิศทาง บน ลา่ง ซา้ย หรือ ขวา

 ปิดเคร่ืองรบัโทรทศัน์

ลบการแสดงผลบนหนา้จอและกลบัไปรบัชมรายการ

เปลีย่นการรบัชมจากแหลง่สญัญาณภายนอก

เปิดใชง้านเมนูหลกั

 บันทึก

•• ระวงัอยา่กดปุ่ ม joystick กอ่นท่ีจะเลือ่นปุ่ มซา้ยขวาหรือบนลา่ง เพราะจะ
ท�ำใหไ้ม่สามารถปรบัระดบัเสียงและเปลีย่นชอ่งรายการได ้

การวางเคร่ืองแบบต ัง้โตะ๊
(แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรุน่)

1.	 	จดัวางเคร่ืองรบัโทรทศันไ์วบ้นโตะ๊ในทิศทางท่ีตอ้งการ �
-- เวน้ระยะไวอ้ยา่งนอ้ย 10 เซนติเมตร ใหอ้ากาศถา่ยเทสะดวก เพ่ือ
ยืดอายกุารใชง้านใหน้านย่ิงขึน้

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.
10 ซม.

10 ซม.

2.	 	ตอ่สายไฟหลกัเขา้กบัปลัก๊ไฟ

 ข้อควรระวัง

•• หา้มติดตัง้เครื่องรบัโทรทศันใ์กลก้บัแหลง่ก�ำเนิดความรอ้นตา่ง ๆ เพราะ
ความรอ้นจะท�ำใหเ้กิดความเสียหายกบัเครื่องรบัโทรทศัน์

 คำ�เตือน

•• ถา้เครื่องรบัโทรทศัน ์ ไม่ไดติ้ดตัง้ในต�ำแหน่งท่ีมั่นคงเพียงพอ, อาจเกิด
อนัตรายจากการตกหลน่ การบาดเจ็บตา่ง ๆ สามารถป้องกนัได ้หาก
ปฏิบติัตามค�ำแนะน�ำดงัตอ่ไปนี้

»» ใชตู้ ้หรือ ช ัน้วาง ท่ีไดร้บัการรบัรองจากผูผ้ลิต
»» ใชเ้ฟอรนิ์เจอรท่ี์สามารถป้องกนั และใหค้วามปลอดภยัในการติดตัง้และ
ใชง้านเครื่องรบัโทรทศัน์

»» ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าติดตัง้ในต�ำแหน่งท่ีเหมาะสม ไม่ลน้เกินขอบของ
เฟอรนิ์เจอร ์

»» ไม่ควรติดตัง้เครือ่งรบัโทรทศันก์บัเฟอรนิ์เจอรท่ี์มีความสงูเกินไป (เชน่ ตูเ้ก็บ
ของ หรือช ัน้วางหนังสือ) โดยไม่มีการยึดเครือ่งรบัโทรทศันก์บัเฟอรนิ์เจอร ์
และวางเคร่ืองรบัโทรทศันใ์นต�ำแหน่งท่ีเหมาะสม

»» ไม่ควรวางเคร่ืองรบัโทรทศันบ์นผา้รองบนเฟอรนิ์เจอรห์รือวสัดใุด ๆ ระหวา่ง
เครื่องรบัโทรทศันก์บัเฟอรนิ์เจอร ์

»» ใหค้วามรูแ้กเ่ด็ก ๆ เกี่ยวกบัอนัตรายของการปีนบนเฟอรนิ์เจอรไ์ปถึง
โทรทศัน ์หรือ ระมดัระวงัเด็ก ๆ เหลา่น้ันเพ่ือไม่ใหเ้กิดอบุติัเหตุ

การใชร้ะบบความปลอดภยั Kensington 

(เฉพาะรุน่)
•• รปูท่ีแสดงอาจมีความไปแตกตา่งไปจากเคร่ืองของทา่น

ชอ่งส�ำหรบัระบบความปลอดภยั  Kensington อยู่ท่ีบริเวณดา้นหลงัของ
เครื่องรบัโทรทศัน ์ ส�ำหรบัขอ้มูลเพ่ิมเติมและการใชง้านศึกษาเพ่ิมเติมได ้
จาก http://www.kensington.com เชือ่มตอ่สายระบบความปลอดภยั 
Kensington กบัเคร่ืองรบัโทรทศันด์งัรปู
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การยึดเคร่ืองกบัผนงัเพื่อความปลอดภยั 

(คณุลกัษณะนีไ้ม่สามารถใชใ้นทกุรุน่)

1.	 	ใสส่ลกัเกลียวและขนัใหแ้น่น, หรือตวัยึดโทรทศันแ์ละสลกัเกลียวท่ีดา้น
หลงัของโทรทศัน์

•• หากมีสลกัเกลียวแทรกลงท่ีต�ำแหน่ง สลกัเกลียวอยู่, เอาสลกัเกลียว
น้ันออกกอ่น

2.	 	ติดตัง้ตวัยึดผนังกบัสลกัเกลียวเขา้กบัผนัง จบัคูต่�ำแหน่งของตวัยึดผนัง 
และสลกัเกลียวบนดา้นหลงัของเครื่องรบัโทรทศัน์

3.	 	เชือ่มต่อสลกัเกลียวและตวัยึดผนังอย่างแน่นหนาดว้ยเชอืกท่ีมีความ
ทนทาน ตรวจสอบใหแ้น่ใจเพ่ือใหเ้ชอืกอยูใ่นแนวนอนกบัพืน้ผิวเรียบ

 ข้อควรระวัง

•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าเด็กไม่ไดปี้นขึน้ไปบนหรือหอ้ยโหนท่ีบริเวณของ
หนา้จอโทรทศัน์

 บันทึก

•• ใชช้ ัน้วางหรือตูท่ี้มีความแขง็แรงและขนาดใหญ่พอท่ีจะรองรบัโทรทศัน์
อยา่งปลอดภยั

•• ตวัยึด สลกัเกลียว และเชอืกเป็นอุปกรณเ์สริมท่ีตอ้งแยกซือ้ คุณ
สามารถหาซือ้เพ่ิมเติมส�ำหรบัอปุกรณเ์สริมจากตวัแทนจ�ำหน่ายใกลบ้า้น

การติดต ัง้เคร่ืองแบบแขวนกบัผนงั
ติดตวัยึดเสริมส�ำหรบัยึดติดกบัผนังท่ีดา้นหลงัของเคร่ืองรบัโทรทศันอ์ย่าง
ระมดัระวงั และติดตัง้ขาแขวนบนผนังในแนวตัง้ฉากกบัพืน้ท่ีมัน่คง. เม่ือคณุ
ติดโทรทศันก์บัวสัดกุอ่สรา้งอืน่ ๆ, กรณุาติดตอ่บคุลากรท่ีมีความช�ำนาญงาน
แอลจแีนะน�ำใหติ้ดตัง้กบัผนังโดยชา่งมืออาชพีผูช้�ำนาญ

10 ซม.
10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สกรแูละตวัยึดติดผนังท่ีจะใชยึ้ดกบัผนังตรงตามมาตรฐาน 
VESA ขนาดมาตรฐานส�ำหรบัชดุตวัยึดติดผนังจะอธบิายไวใ้นตารางตอ่ไปนี้

อปุกรณเ์สริมแยกซือ้(ตวัยึดติดกบัผนงั)

รุ่น 32/40/43LF63** 49/55LF63**

VESA (A x B) 200 x 200 300 x 300

ขนาดสลกัเกลียว M6 M6

จ�ำนวนสลกัเกลียว 4 4

ตวัยึดติดกบัผนงั
LSW240B
MSW240

LSW350B
MSW240

รุ่น 60/65LF63**

VESA (A x B) 300 x 300

ขนาดสลกัเกลียว M6

จ�ำนวนสลกัเกลียว 4

ตวัยึดติดกบัผนงั LSW350B

รุ่น 32LF65** 42/50/55LF65**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400

ขนาดสลกัเกลียว M6 M6

จ�ำนวนสลกัเกลียว 4 4

ตวัยึดติดกบัผนงั
LSW240B
MSW240

LSW440B
MSW240

รุ่น 60/65LF65** 70LF65**

VESA (A x B) 400 x 400 600 x 400

ขนาดสลกัเกลียว M6 M6

จ�ำนวนสลกัเกลียว 4 4

ตวัยึดติดกบัผนงั LSW440B LSW640B

A
B

 ข้อควรระวัง

•• ถอดแหลง่จา่ยไฟออกกอ่น, แลว้เคลือ่นท่ีหรือติดตัง้โทรทศันมิ์ฉะน้ันอาจ
เกิดขึน้ไฟฟ้าชอ็ต

•• ถอดขาตัง้ออกกอ่นท่ีจะท�ำการติดตัง้ โดยท�ำตรงกนัขา้มกบัวิธปีระกอบ
•• หากคณุติดตัง้โทรทศันบ์นเพดานหรือผนังแบบเอียง, มนัอาจตกและท�ำให ้
เกิดการบาดเจ็บรนุแรง ใหใ้ช ้ตวัยึดติดผนังท่ีไดร้บัอนุญาตจาก LG และ
ติดตอ่ตวัแทนจ�ำหน่ายใกลบ้า้นหรือบคุลากรท่ีมีความช�ำนาญ

•• ไม่ขนัสกรแูน่นจนเกินไป เพราะการท�ำเชน่นีอ้าจท�ำใหเ้กิดความเสียหาย
กบัโทรทศันแ์ละการรบัประกนัเป็นโมฆะ

•• ใชส้กรแูละอปุกรณยึ์ดติดกบัผนัง ตรงตามมาตรฐาน VESA ความเสีย
หายหรือการบาดเจ็บ โดยใชผิ้ดประเภท หรือใชอ้ปุกรณไ์ม่ถกูตอ้งไม่
รวมอยูใ่นการรบัประกนั
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 บันทึก

•• ใชส้กรท่ีูมีการระบไุวใ้นขอ้ก�ำหนดของมาตรฐานสกรขูอง VESA
•• ชดุประกอบตวัยึดติดผนังประกอบดว้ยคูมื่อการติดตัง้และชิน้สว่นท่ีจ�ำเป็น
•• อปุกรณต์วัยึดกบัผนังเป็นอปุกรณเ์สริมพิเศษ ทา่นสามารถติดตอ่ตวัแทน
จ�ำหน่าย หรือรา้นคา้ผูเ้ชีย่วชาญในการติดตัง้

•• ความยาวของสกรูอาจแตกต่างกนัขึน้อยู่กบัตวัยึดติดผนังตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่ใชค้วามยาวท่ีเหมาะสมส�ำหรบัขอ้มูล

•• เพ่ิมเติมโปรดอา้งอิงจากคูมื่อท่ีมาพรอ้มกบัตวัยึดติดผนัง
•  เมื่อติดตั้งแบบติดกับผนัง ควรใช้แผ่นลาเบล(Adhesive labe)ที่แถม

ไปพร้อมกับเครื่องติดที่ช่อง เพื่อป้องกันการสะสมของฝุ่นและคราบ
สกปรก(เฉพาะรุ่นที่แถมไปพร้อมเครื่อง)

แถมพรอ้มเครื่อง

Adhesive label

•  เมื่อใช้อุปกรณ์ยึดกับผนังของบริษัทอื่นนอกจากที่กำ�หนดควรใช้ 
wall mount spacer เพื่อปรับระยะในการติดตั้ง(เฉพาะรุ่นที่แถม
ไปพร้อมเครื่อง)

แถมพรอ้มเครื่อง

Wall Mount Spacer

การเชื่อมต่อกบัอุปกรณ์ภายนอก(ค�ำ
แนะน�ำ)
ในหวัขอ้ การเชือ่มตอ่กบัอปุกรณภ์ายนอก ใชร้ปูภาพประกอบจากรุน่ 
เชือ่มตอ่อปุกรณภ์ายนอกตา่งๆ เขา้กบัโทรทศัน ์และเปลีย่นโหมดเพ่ือเลือก
อุปกรณภ์ายนอก ส�ำหรบัขอ้มูลเพ่ิมเติมของการเชือ่มต่อของอุปกรณ์
ภายนอก, อา้งอิงจากคูมื่อท่ีมาพรอ้มกบัอปุกรณน้ั์น
อปุกรณภ์ายนอกคือ : กลอ่งรบัสญัญาณ HD  เครือ่งเลน่ DVD  เครือ่งบนัทึก
สญัญาณ ระบบเคร่ืองเสียง อปุกรณเ์ก็บขอ้มูลแบบ USB, คอมพิวเตอร ์
เครื่องเลน่เกมส ์และอปุกรณเ์ชือ่มตอ่อืน่ ๆ

 บันทึก

•• การเชือ่มตอ่อปุกรณภ์ายนอกอาจแตกตา่งไปแตล่ะรุน่ 
•• เชือ่มตอ่อปุกรณภ์ายนอกเขา้กบัโทรทศันโ์ดยไม่ค�ำนึงถึงล�ำดบัของชอ่ง
เชือ่มตอ่โทรทศัน์

•• หากคณุบนัทึกรายการโทรทศันบ์นเครือ่งบนัทึก DVD หรือ VCR ใหต้รวจ
สอบการเชือ่มตอ่กบัโทรทศันส์ญัญาณเคเบิลเขา้กบัโทรทศันผ่์านเครื่อง
บนัทึก DVD หรือ VCR ส�ำหรบัขอ้มูลเพ่ิมเติมของการบนัทึกอา้งอิงจาก
คูมื่อท่ีมาพรอ้มกบัอปุกรณท่ี์เชือ่มตอ่

•• โปรดดท่ีูคูมื่อของอปุกรณภ์ายนอกส�ำหรบัการใชง้าน
•• หากคณุเชือ่มตอ่อปุกรณเ์ลน่เกมเขา้กบัโทรทศัน ์ใชส้ายเคเบิลท่ีมาพรอ้ม
กบัอปุกรณก์ารเลน่เกมส ์

•• ในโหมดเชือ่มต่อกบัคอมพิวเตอร ์ อาจมีสญัญาณรบกวนท่ีเกี่ยวขอ้ง
กบัความละเอียด รูปแบบแนวตัง้ความคมชดัหรือความสว่าง ถา้เกิด

สญัญาณรบกวนขึน้ เปลีย่นเอาทพุ์ทเครือ่งคอมพิวเตอรไ์ปความละเอียด
อื่น เปลี่ยนอตัราการรีเฟรชท่ีอตัราอื่นหรือปรบัความสวา่งและความคม
ชดั ในรายการเมนู PICTURE (ระบบภาพ) จนกวา่ภาพที่ปรากฏชดัเจน

•• ในโหมดคอมพิวเตอร ์บางคา่ความละเอียดอาจไม่ท�ำงานอยา่งถกูตอ้งขึน้
อยูก่บักราฟิกการด์.

การเชือ่มตอ่กบัสายอากาศ

เชือ่มตอ่เครื่องรบัโทรทศันก์บัสายอากาศขนาดมาตรฐาน (75 Ω)
•• ควรใชอ้ปุกรณแ์ยกสญัญาณและทวนสญัญาณ ในกรณีท่ีตอ่กบัเคร่ือง
รบัโทรทศัน ์2 เครื่อง หรือมากกวา่

•• ในบริเวณท่ีมีสญัญาณไม่ชดัเจน หรือมีคลืน่รบกวน ควรติดตัง้อปุกรณ์
เพ่ิมประสิทธภิาพสญัญาณ หรือบตูเตอร ์

•• เพ่ือเพ่ิมประสิทธิของสญัญาณภาพ ควรปรบัหมุนทิศทางสายอากาศ
ในทิศทางท่ีเหมาะสม

•• สายเคเบิลของสายสญัญาณสายอากาศและตวัแปลงสญัญาณไม่รวมอยูใ่นชดุ
•• เพ่ือป้องกนัความเสียหาย ควรถอดปลัก๊ทุกครัง้ก่อนการเชือ่มต่อกบั
สายอากาศ

•• รองรบัสญัญาณเสียง DTV : MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital 
Plus, HE-AAC

การเชือ่มตอ่กบัจานดาวเทียม

(เฉพาะรุน่รองรบัดาวเทียม)
เชือ่มตอ่เครือ่งรบัโทรทศันก์บัจานดาวเทียมโดยผ่านชอ่งเชือ่มตอ่ดาวมเทียม
ผ่านสายสญัญาณดาวเทียม (75 Ω).

การเชือ่มตอ่ CI module

(เฉพาะบางรุน่)
เม่ือรบัชมรายการเขา้รหสั(จา่ยคา่สมาชกิ) ในโหมดดิจติอล 

 บันทึก

•• ตรวจสอบวา่เชือ่มตอ่ CI module เขา้กบัชอ่ง PCMCIA ในต�ำแหน่ง
ท่ีถูกตอ้ง หากเชือ่มต่อไม่ถูกตอ้งอาจท�ำความเสียหายใหก้บัเครื่องรบั
โทรทศันแ์ละชอ่งตอ่ PCMCIA ได ้

•• หากเครื่องรบัโทรทศันไ์ม่แสดงภาพหรือเสียงใด ๆ เม่ือเชือ่มต่อ CI+ 
CAM โปรดติดตอ่ผูใ้หบ้ริการ

การเชือ่มตอ่อืน่ ๆ

การเชือ่มตอ่กบัอปุกรณอื์น่ ๆ เพ่ือใหภ้าพและเสียงท่ีชดัเจนท่ีสดุ แนะน�ำให ้
เชือ่มตอ่โดยใชช้อ่ง HDMI  ผ่านสาย HDMI ซึง่จดัหาไดต้ามรา้นคา้ช ัน้น�ำทัว่ไป
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การใชง้านรีโมตคอนโทรล
(เฉพาะบางรุน่)
คูมื่อนีอ้ธบิายการใชง้านปุ่ มกดบนเครือ่งรบัโทรทศันแ์ละปุ่ มกดของรีโมทคอนโทรล 
ควรศึกษาคูมื่อการใชง้านเพ่ือใชง้านเครื่องรบัโทรทศันไ์ดอ้ยา่งละเอียด และ
เพ่ือประสิทธภิาพในการใชง้าน
การเปลีย่นแบตเตอร่ีใหเ้ปิดฝาชอ่งใสแ่บตเตอรรี่ท่ีอยูด่า้นนอกใสแ่บตเตอรี่ 
ชนิด AAA ขนาด 1.5V จ�ำนวน 2 กอ้น ใสข่ ัว้แบตเตอร่ีใหต้รงกนั กบั
ชอ่งใสแ่บตเตอรี่  และ  และปิดฝาชอ่งใสแ่บตเตอรี่ หากตอ้งการถอด
แบตเตอรี่ใหย้อ้นกลบัยอ้นกลบักบัการใสแ่บตเตอรี่

 ข้อควรระวัง

•• หา้มใชแ้บตเตอร่ีเกา่กบัแบตเตอร่ีใหม่รว่มกนั
•• ในโทรทศันอ์ะนาล็อกและบางประเทศ บางปุ่ มกดของรีโมทคอนโทรลอาจ
ไม่สามารถท�ำงานได ้

•• ในบางประเทศอาจไม่แถมรีโมตคอนโทรลในบางรุน่

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ชีรี้โมทคอนโทรลไปยงัทิศทางของอปุกรณร์บัสญัญาณ
รีโมทคอนโทรลของเครื่องรบัโทรทศัน์

P
A
G
E

FAV

MUTE

INPUT

EXIT

OK

LIVE MENU

MY APPS

LIVE TV
TEXT T.OPT

BACK

TV/RAD

Q.MENU

RECENT

SUBTITLE

INFO

1 2 3  

4 5  6  

7 8  

0
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GUIDE Q.VIEW

RATIO

SLEEP

REC

AD/

A

B

A

 (POWER)  เปิด/ปิดเคร่ืองรบัโทรทศัน์

   ปุ่ มเลือกสญัญาณภาพและเสียงจากภายนอก 
   แสดงรายการเมนูอยา่งง่ายหรือเมนูลดัตา่งๆ
   ปรบัอตัราสว่นการแสดงภาพ (เฉพาะรุน่) 
 (User Guide)  เปิดคูมื่อใชง้าน

B

ปุ่มกดตวัเลข ปุ่ มส�ำหรบัป้อนตวัเลข
  แสดงแนะน�ำโปรแกรมชอ่งหรือรายการ (เฉพาะรุน่)

  สลบักลบัไปรบัชมรายการชอ่งกอ่นหนา้ 
  ปรบัระดบัเสียง

  แสดงรายการโปรแกรมชอ่งท่ีตัง้ไวเ้ป็นรายการโปรด
  แสดงรายละเอียดตา่ง ๆ ของรายการท่ีรบัชมอยูปั่จจบุนั 

  ปิดเสียงทัง้หมด 

  เปลีย่นโปรแกรมชอ่งตามท่ีไดบ้นัทึกไวแ้ลว้

   เลือ่นไปยงัหนา้จอกอ่นหนา้หรือถดัไป
P
A
G
E

FAV

MUTE

INPUT

EXIT

OK

LIVE MENU

MY APPS

LIVE TV
TEXT T.OPT

BACK

TV/RAD

Q.MENU

RECENT

SUBTITLE

INFO

1 2 3  

4 5  6  

7 8  

0
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GUIDE Q.VIEW

RATIO

SLEEP

REC

AD/
D

C

1

C

  แสดงประวติัการรบัชมในปัจจบุนั

 (HOME)  เขา้สูเ่มนูใชง้าน Home
  แสดงรายการ Apps.

ปุ่มทิศทาง (บน/ล่าง/ซา้ย/ขวา) ส�ำหรบัเลื่อนต�ำแหน่งในรายการ
เมนูหรือตวัเลือกตา่ง ๆ

  เลือกรายการเมนูท่ีอยูปั่จจบุนัหรือยืนยนัคา่ตา่ง ๆ
  กลบัไปยงัรายการเมนูกอ่นหนา้

  แสดงรายการแนะน�ำ โปรแกรมชอ่ง คน้หา และ บนัทึก
  ออกจากรายการเมนูและกลบัสูก่ารรบัชมรายการปกติ

D

1  ปุ่มสี ฟังกช์ ัน่พิเศษ อยูใ่นการใชง้านบางเมนู 
( : สีแดง, : สีเขยีว, : สีเหลือง, : สีน�ำ้เงิน)
ปุ่มกด Teletext ( , )  ปุ่ มส�ำหรบัใชง้านในโหมด teletext

  กลบัสูก่ารรบัชมรายการปัจบุนั(เฉพาะบางรุน่)
  ตัง้คา่เวลาปิดเคร่ือง

ปุ่มควบคมุ ( )  ปุ่ มใชง้านในเนือ้หาพรีเมียม Time 
Machine หรือ SmartShare หรือ SIMPLINK กบัอปุกรณท่ี์รองรบั 
(USB หรือ SIMPLINK หรือ Time Machine) 

  เร่ิมบนัทึก และเปิดเมนูบนัทึก (เฉพาะรุน่ท่ีรองรบั) 
  แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจติอล

  เปิดปิดการใชง้านค�ำอธบิายเสียง(เฉพาะรุน่)
  เลือกสญัญาณวิทยหุรือโทรทศัน ์ในระบบดิจติอล
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การใชเ้มจิกรีโมทคอนโทรล
สามารถใชง้านไดใ้นบางรุน่
เม่ือปรากฏ “Magic Remote Control battery is low. Change 
the battery.” (แบตเตอรี่ของเมจิกรีโมทใกลห้มด เปลี่ยนแบตเตอรี่) ให ้
เปลีย่นแบตเตอร่ี 
ในการเปลี่ยนแบตเตอรี่ เปิดฝาหลงัของรีโมท แลว้ใส่แบตเตอร่ี จ�ำนวน 
2 กอ้น (1.5 V AA) จบัคูก่บัข ัว้ใหต้รงกนั  และ  และปิดฝาครอบ
ดา้นหลงั ในการใชง้านใหช้ีรี้โมทไปท่ีเครื่องรบัโทรทศัน ์เม่ือตอ้งการเปลีย่น
แบตเตอร่ีใหท้�ำการตรงขา้มกบัตอนใสแ่บตเตอรี่

 ขอ้ควรระวงั
•• หา้มใชแ้บตเตอรี่เกา่กบัแบตเตอร่ีใหม่รว่มกนั
•• ในโทรทศันอ์ะนาล็อกและบางประเทศ บางปุ่ มกดของรีโมทคอนโทรลอาจ
ไม่สามารถท�ำงานได ้

6  mno

9wxyz

3  def2  abc1 . @

4  ghi

8  tuv7pqrs

0  

5  jkl

GUIDE

LIST INFO

EXIT

TEXT T.OPT SUBT.

A

B
A

 (POWER)  เปิด/ปิดเคร่ืองรบัโทรทศัน์

 (INPUT)  เลือกสญัญาณจากอปุกรณเ์ชือ่มตอ่ 
* กดปุ่ ม  (INPUT) คา้งไวซ้กัครู ่จะแสดงเมนู เพ่ือเลือกอปุกรณ์
ภายนอกซึง่เชือ่มตอ่กบัเครื่องรบัโทรทศันแ์ละรองรบัการใชง้าน
ปุ่มกดตวัเลข ปุ่ มส�ำหรบัป้อนตวัเลข

  แสดงโปรแกรมชอ่งท่ีบนัทึกไว ้
 (Space) เปิดชอ่งวา่งในแป้นพิมพท่ี์หนา้จอ
  แสดงรายละเอียดตา่ง ๆ ของรายการท่ีรบัชมอยูปั่จจบุนั

B

   ปรบัระดบัเสียง

 P   เปลีย่นโปรแกรมชอ่งตามท่ีไดบ้นัทึกไวแ้ลว้

(MUTE)  ปิดเสียงทัง้หมด 
* �เม่ือกดปุ่ ม   คา้งไวจ้ะ เปิดปิดการใชง้านค�ำอธบิายเสียง(เฉพาะรุน่)

 (HOME)  เขา้สูเ่มนูใชง้าน Home 
 (BACK)  กลบัไปยงัรายการเมนูกอ่นหนา้
  ออกจากรายการเมนูและกลบัสูก่ารรบัชมรายการปกติ

6  mno

9wxyz

3  def2  abc1 . @

4  ghi

8  tuv7pqrs

0  

5  jkl

GUIDE

LIST INFO

EXIT

TEXT T.OPT SUBT.

C

D

C

 Wheel (OK)  ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนูหรือตวัเลือกตา่ง ๆ 
และยืนยนัการป้อนขอ้มูลเลือกโปรแกรมชอ่งท่ีมีการบนัทึกไวแ้ลว้

 ปุ่มทิศทาง (บน/ลา่ง/ซา้ย/ขวา)
ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนูหรือตวัเลือกตา่ง ๆ
หากกดปุ่ ม   ขณะใชง้านตวัชีบ้นหนา้จอจะหายไป และ
เมจกิรีโมทคอนโทรลจะท�ำงานคลา้ยรีโมทคอนโทรลโดยทัว่ไป เม่ือตอ้งการ
ใชง้านตวัชีบ้นหนา้จออีกครัง้ ใหเ้ขยา่เมจกิรีโมทคอนโทรลซา้ยขวา

  แสดงแนะน�ำโปรแกรมชอ่งหรือรายการ (เฉพาะรุน่)

 (Screen Remote)  แสดงรีโมทคอนโทรลท่ีหนา้จอ 
*เขา้ใชเ้มนูยนิูวเวอรเ์ซลรีโมทคอนโทรล (เฉพาะรุน่)

D

  เปิด/ปิดรบัชมเนือ้หา 3 มิติ(เฉพาะรุน่)

 การรบัรูเ้สียง
ตอ้งเชือ่มตอ่กบัระบบเครือขา่ยอินเตอรเ์น็ตเพ่ือรองรบัการใชง้าน

1.	  กดปุ่ ม Voice recognition

2.	  ออกเสียงเม่ือมีหนา้จอแสดงท่ีดา้นซา้ยมือของเครื่องรบัโทรทศัน์
•• ใช ้เมจิกรีโมทคอนโทรล ท่ีระยะไม่เกิน 10 ซม. จากหนา้ของผูใ้ช ้
•• การรบัรูเ้สียงอาจลม้เหลวเม่ือทา่นออกเสียงเร็ว หรือชา้เกินไป
•• อตัราการรบัรูเ้สียงขึน้อยูก่บัผูใ้ช ้(เสียง, การออกเสียง, น� ำ้เสียง และ
ความเร็ว) รวมทัง้สิง่แวดลอ้ม (เสียงรบกวน และเสียงของเครือ่งรบัโทรทศัน)์

 (Q. Settings)  แสดงรายการเมนูอยา่งง่ายหรือเมนูลดัตา่งๆ
* กดปุ่ ม  (Q. Settings) คา้งไวเ้พ่ือแสดงเมนู  Advanced 
ปุ่มสี ฟังกช์ ัน่พิเศษ อยูใ่นการใชง้านบางเมนู
( : สีแดง, : สีเขยีว, : สีเหลือง, : สีน�ำ้เงิน)
ปุ่มใชง้าน TELETEXT( , )  ส�ำหรบัใชง้านเทเลเทกซ ์

  แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจติอล
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ลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล

วิธีการลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล

ลงทะเบียนเมจกิรีโมทคอนโทรลเพ่ือใชง้านกบัเครื่องรบัโทรทศัน ์

1.	 	ใสแ่บตเตอร่ีท่ีเมจกิรีโมทคอนโทรลและเปิดเครื่องรบัโทรทศัน์

2.	 	ชีเ้มจกิรีโมทคอนโทรลไปท่ีเครื่องรบัโทรทศัน ์และกดปุ่ ม  Wheel 
(OK) ท่ีเมจกิรีโมทคอนโทรล

* หากไม่สามารถลงทะเบียนไดห้รือลม้เหลว ปิดเคร่ืองรบัโทรทศันแ์ละเปิด
เครื่องใชง้านและลองอีกครัง้

วิธียกเลิกการลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล

กดปุ่ ม  (BACK) และ  (HOME) พรอ้มกนั ประมาณ 5 วินาที 
เพ่ือยกเลิกการจบัคูก่นัระหวา่งเมจกิรีโมทคอนโทรลกบัเครื่องรบัโทรทศัน์
* กดปุ่ ม  คา้งไวจ้ะสามารถยกเลิกการจบัคูแ่ละจบัคูใ่หม่อีกครัง้ ภายใน
การกดแคค่รัง้เดียว

วิธีใชง้านเมจิกรีโมทคอนโทรล

•• เขยา่เมจกิรีโมทคอนโทรลไปทางซา้ยหรือขวา หรือ กดปุ่ ม  (HOME), 
 (INPUT),  เพ่ือใหแ้สดงตวัชีท่ี้หนา้จอ (ในบางรุน่จะแสดงตวัชี ้

ท่ีหนา้จอเม่ือกดปุ่ ม  Wheel (OK))
•• ตวัชีจ้ะหายไปจากจอ หากไม่การใชง้านเป็นเวลานาน หรือวางเมจิก
รีโมทคอนโทรลไวบ้นพืน้เรียบ

•• หากตวัชีไ้ม่ตอบสนองอยา่งราบร่ืนคณุสามารถตัง้คา่ตวัชีใ้หม่โดยยา้ยไป
ยงัขอบของหนา้จอ�

•• เมจกิรีโมทคอนโทรลใชแ้บตเตอรีไ่ดเ้ร็วกวา่แบบปกติ เพราะมีฟังกช์นัการ
ท�ำงานเพ่ิมขึน้มากกวา่ปกติ

ขอ้ควรระวงัเมื่อใชเ้มจิกรีโมทคอนโทรล

•• ใชง้านเมจกิรีโมทคอนโทรลในระยะท่ีไกลท่ีสดุประมาณ 10 เมตร หากใช ้
งานไกลมากกวา่ระยะนีอ้าจเกิดความผิดพลาด หรือไม่สามารถใชง้านได ้

•• ความลม้เหลวของการสือ่สารท่ีอาจเกิดขึน้เน่ืองจากอปุกรณใ์นบริเวณใกล ้
เคียง อปุกรณไ์ฟฟ้าเชน่เตาไมโครเวฟหรือผลิตภณัฑ ์LAN ไรส้ายอาจ
ท�ำใหเ้กิดการรบกวน, เน่ืองจากมีการใชย้า่นความถีเ่ดียวกนัท่ี (2.4 GHz)

•• เมจิกรีโมทคอนโทรลอาจเกิดความเสียหาย หรืออาจเกิดความผิดปกติ
หากมีการตกหลน่ หรือไดร้บัการกระแทกอยา่งหนัก

•• ดแูลไม่ใหช้นเฟอรนิ์เจอรใ์กลเ้คียงหรือบคุคลอืน่เม่ือใชเ้มจกิรีโมทคอนโทรล
•• ผูผ้ลิตและติดตัง้ไม่สามารถใหบ้ริการท่ีเกี่ยวขอ้งกบัความปลอดภยัของ
มนุษยอ์นัเน่ืองมากจากอปุกรณไ์รส้าย ท่ีสามารถใชง้านไดแ้ละมีความ
เป็นไปไดท่ี้จะมีการรบกวนของคลืน่ไฟฟ้า

•• แนะน�ำใหเ้คลื่อนยา้ย Access Point (AP) ใหอ้ยู่ในระยะมากกว่า 1 
เมตร จากเครื่องรบัโทรทศัน ์ หากติดตัง้ ไวใ้กลก้ว่าน้ัน อาจมีการ
รบกวนซึง่กนัและกนัได ้

ลิขสิทธิ ์

ลิขสิทธิท่ี์รบัรองอาจแตกตา่งไปตามรุน่ผลิตภณัฑ ์ส�ำหรบัขอ้มูลเพ่ิมเติมเกีย่ว
กบัใบอนุญาตใหเ้ย่ียมชม www.lg.com

ขอ้ควรรูเ้กีย่วกบั OPEN SOURCE 
SOFTWARE
เพ่ือใหไ้ดซ้อรส์โคด้ภายใต ้GPL, LGPL, MPL และใบอนุญาตโอเพนซอรส์ 
อืน่ ๆ, ท่ีมีอยูใ่นผลิตภณัฑนี์โ้ปรดเย่ียมชม http://opensource.lge.com
source code นอกจากนี ้, เง่ือนไขการอนุญาตท่ีกลา่วทัง้หมด, การรบัประกนั 
ขอ้จ�ำกดัการรบัประกนั และประกาศเกีย่วกบัลิขสิทธิท่ี์มีใหด้าวนโ์หลด
LG Electronics จะใหค้ณุใน CD-ROM จะเรียกเก็บคา่ใชจ้า่ยท่ีครอบคลมุ
ในการด�ำเนินการจดัสง่ดงักลา่ว (เชน่ตน้ทนุของขอ้มูล, การขนสง่และการ
จดัการ) เม่ือแจง้ความประสงคอี์เมลไปท่ี opensource@lge.com. ขอ้
เสนอนีใ้ชไ้ดส้�ำหรบัสามปี (3) นับแตว่นัท่ีคณุซือ้ผลิตภณัฑ ์
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การแกไ้ขปัญหาดว้ยตนเองเบือ้งตน้
ไม่สามารถควบคมุโทรทศันค์วบคมุรีโมทคอนโทรล

•• ตรวจสอบเซน็เซอรร์บัสญัญาณรีโมทคอนโทรลของผลิตภณัฑแ์ละลองอีกครัง้
•• ตรวจสอบหากมีอปุสรรคระหวา่งผลิตภณัฑแ์ละรีโมทคอนโทรล
•• ตรวจสอบว่าแบตเตอร่ียงัคงท�ำงานและติดตัง้อย่างถูกตอ้ง (  กบั 
,  กบั ).

ไม่แสดงภาพและเสียง
•• ตรวจสอบวา่ผลิตภณัฑเ์ปิดอยู่
•• ตรวจสอบวา่สายไฟเชือ่มตอ่อยูก่บัเตา้เสียบ
•• ตรวจสอบหากมีปัญหาในปลัก๊ผนังโดยการเชือ่มตอ่สินคา้อืน่ ๆ

โทรทศันปิ์ดกะทนัหนั
•• ตรวจสอบการตัง้คา่การควบคมุพลงังาน แหลง่จา่ยไฟอาจจะหยดุชะงกั
•• ตรวจสอบการตัง้คา่ Automatic Standby(เฉพาะรุน่) / Sleep Timer 
/ Timer Power Off ไวห้รือไม่ ในรายการเมนู TIMERS 

•• หากไม่มีสญัญาณเขา้ในขณะโทรทศันเ์ปิดอยู,่ โทรทศันจ์ะปิดโดยอตัโนมติั
หลงัจาก ประมาณ 15 นาทีหลงัจากท่ีไม่มีการใชง้าน.

เม่ือเชือ่มตอ่กบัคอมพิวเตอร ์ (HDMI/DVI) ปรากฏ ‘No signal’ (ไม่มี
สญัญาณ) หรือ ‘Invalid Format’

•• เปิด/ปิด เคร่ืองรบัโทรทศันอี์กครัง้โดยใชรี้โมทคอนโทรล
•• เชือ่มตอ่สาย HDMI อีกครัง้
•• เริ่มตน้เคร่ืองคอมพิวเตอรใ์หม่อีกครัง้ขณะท่ีเปิดเคร่ืองรบัโทรทศันไ์ว ้

ขอ้มูลจ�ำเพาะ
โมดลู Wireless 

•• เน่ืองจากขอ้ก�ำหนดของการใชง้านคลืน่ความถีใ่นแตล่ะประเทศท่ีอาจจะแตก
ตา่งกนัผูใ้ชไ้ม่สามารถเปลีย่นหรือปรบัความถีป่ฏิบติัการและผลิตภณัฑ ์
นีมี้การตัง้คา่ส�ำหรบัตารางความถีใ่นระดบัภมิูภาค

•• อุปกรณนี์้ควรไดร้บัการติดตัง้และด�ำเนินการกบัระยะทางข ัน้ต�่ำ 20 
เซนติเมตรระหวา่งอปุกรณแ์ละรา่งกายของคณุ และประโยคนีเ้ป็นขอ้มูล
ทัว่ไปเพ่ือประกอบการพิจารณาของสภาพแวดลอ้มของผูใ้ช ้

0197

0197
(เฉพาะรุน่ LF63**, LF65**)

ขอ้มูลโมดลู Wireless (LGSBW41)

เครือขา่ยไรส้าย บลทูธู

มาตฐาน IEEE 802.11a/b/g/n มาตรฐาน Bluetooth Version 4.0

ชว่งความถี่
2400 ถึง 2483.5 MHz

5150 ถึง 5250 MHz

5725 ถึง 5850 MHz (นอกเหนือ EU)

ชว่งความถี่ 2400 ถึง 2483.5 MHz

ก�ำลงัขบั

(สงูสดุ)

802.11a: 13 dBm

802.11b: 15 dBm

802.11g: 14 dBm

802.11n - 2.4GHz: 16 dBm

802.11n - 5GHz: 16 dBm

ก�ำลงัขบั

(สงูสดุ)
10 dBm หรือ Lower
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ขนาดของ CI โมดลู1 (กวา้ง x สงู x หนา) 100.0 มม. x 55.0 มม. x 5.0 มม.

สภาพสิง่แวดลอ้ม

อณุหภมิูในการท�ำงาน 0 °C to 40 °C

ความชืน้ท่ีใชง้าน นอ้ยกวา่ 80 %

อณุหภมิูในการเก็บ  -20 °C ถึง 60 °C

ความชืน้ท่ีใชก้ารเก็บรกัษา นอ้ยกวา่ 85 %

โทรทศันร์ะบบดิจติอล
(แตกตา่งกนัไปในแตล่ะประเทศ)

โทรทศันร์ะบบอะนาล็อก
(แตกตา่งกนัไปในแตล่ะประเทศ)

ระบบโทรทศัน์
DVB-T3

DVB-T/T21

DVB-T/T2/C/S/S22

PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I
SECAM B/G, SECAM D/K

NTSC-M

ครอบคลมุสญัญาณ
VHF, UHF

C-Band2, Ku-Band2
VHF, UHF, CATV

จ�ำนวนชอ่งท่ีรองรบัมากสดุ
DVB-T/T2 & อะนาล็อก TV : 1,500

DVB-S/S2 : 6,000

ความตา้นทานเสาอากาศ
ภายนอก 75 Ω

1   เฉพาะรูน่ท่ีรองรบั DVB-T2
2   เฉพาะรุน่ท่ีรองรบั DVB-T2/C/S2
3   ในรุน่ DVB-T แตฟั่งกช์ ัน่ DVB-T ไม่รองรบัในรุน่ส�ำหรบัประเทศ India และ Philippines.
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ÃËÑÊ¤ÕÂ�
• ¤Ø³ÊÁºÑµÔ¹ÕéäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒ§Ò¹ä´Œã¹·Ø¡ÃØ‹¹¢Í§à¤Ã×èÍ§ÃÑºâ·Ã·ÑÈ¹�

ÃËÑÊ 
(Hexa) ¿˜§¡�ªÑè¹ ºÑ¹·Ö¡ ÃËÑÊ 

(Hexa) ¿˜§¡�ªÑè¹ ºÑ¹·Ö¡

00 CH +, PR + »Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ 53 List

01 CH -, PR - 5B Exit

02 Volume + 60 PIP(AD)

03 Volume - 61 Blue

06 > (Arrow Key / Right Key) 63 Yellow

07 < (Arrow Key / Left Key) 71 Green

08 Power 72 Red

09 Mute 79 Ratio / Aspect Ratio

0B Input 91 AD (Audio Description)

0E SLEEP 7A User Guide

0F TV, TV/RAD 7C Smart / Home

10 - 19 * Number Key 0 - 9 7E SIMPLINK

1A Q.View / Flashback 8E ►► (Forward)

1E FAV (Favorite Channel) 8F ◄◄ (Rewind)

20 Text (Teletext) AA Info

21 T. Opt (Teletext Option) AB Program Guide

28 Return (BACK) B0 ► (Play)

30 AV (Audio / Video) Mode B1 ꕗ (Stop / File List)

39 Caption/Subtitle BA ꕘ �(Freeze / Slow Play /
Pause)

40 Λ (Arrow Key / Cursor Up) BB Soccer

41 V �(Arrow Key / Cursor 
Down) BD ꔄ �(REC)

42 My Apps DC 3D

43 Menu / Settings 99 AutoConfig

44 OK / Enter 9F App / *

45 Q.Menu 9B TV/PC

4C List, - (ATSC Only)

* ÃËÑÊ¤ÕÂ� 4C (0x4C) ÊÒÁÒÃ¶ãªŒä´Œã¹ÃØ‹¹·Õèà»š¹ ATSC/ISDB «Öè§ãªŒª‹Í§ËÅÑ¡ / ª‹Í§ÃÍ§

(ÊíÒËÃÑºà¡ÒËÅÕ, ÞÕè»Ø†¹, ÍàÁÃÔ¡ÒàË¹×Í, ÅÐµÔ¹ÍàÁÃÔ¡ÒÂ¡àÇŒ¹ÃØ‹¹â¤ÅÍÁàºÕÂ)

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

»Ø†ÁÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

ÃËÑÊ¤ÕÂ��
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¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡
• ÀÒ¾·ÕèáÊ´§ÍÒ¨¨Ðáµ¡µ‹Ò§¨Ò¡à¤Ã×èÍ§ÃÑºâ·Ã·ÑÈ¹�¢Í§·‹Ò¹

àª×èÍÁµ‹ÍµÑÇá»Å§ USB à»š¹ RS-232C à¢ŒÒ¡Ñºª‹Í§µ‹ÍÊÑÞÞÒ³¡ÑºÍØ»¡Ã³�¤Çº¤ØÁÀÒÂ¹Í¡ (àª‹¹à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�ËÃ×ÍÃÐºº¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ A/V) à¾×èÍ¤Çº¤ØÁ

»ÃÐàÀ·¢Í§¾ÍÃ�µ·ÕèãªŒã¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ·ÕÇÕ¨Ðáµ¡µ‹Ò§¡Ñ¹µÒÁÃØ‹¹¢Í§·ÕÇÕ

* â»Ã´·ÃÒºÇ‹ÒÃÙ»áºº¡ÒÃàª×èÍÁµ‹Í¹ÕéäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒä´Œ¡Ñº·Ø¡ÃØ‹¹¢Í§·ÕÇÕ

* à¤àºÔÅäÁ‹ÁÕÁÒãËŒ

µÑÇá»Å§ USB à»š¹ RS-232C Œ́ÇÂÊÒÂ USB

US
B 

IN

(PC)

(à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

(TV)(PC)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

• ·ÕÇÕ LG Ê¹ÑºÊ¹Ø¹ªÔ»·ÕèãªŒ PL2303 (ID ¼ÙŒ¢ÒÂ 0x0557, ÃËÑÊÊÔ¹¤ŒÒ 0x2008) à¾×èÍá»Å§ USB à»š¹ RS-232C «Öè§äÁ‹ä´Œ·íÒËÃ×ÍãËŒºÃÔ¡ÒÃâ´Â LG

•

RS-232C Œ́ÇÂÊÒÂ RS-232C

• ·‹Ò¹¨íÒà»š¹µŒÍ§«×éÍ RS-232C (DE9, D-Sub 9pin ÃÙ»áºº ËÑÇµÑÇàÁÕÂ¡ÑºµÑÇàÁÕÂ) ¡ÑºÊÒÂ RS-232C ÊíÒËÃÑº¡ÒÃàª×èÍÁµ‹ÍÃÐËÇ‹Ò§à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�

áÅÐ·ÕÇÕ«Öè§ä´ŒÃÐºØäÇŒã¹¤Ù‹Á×Í¡ÒÃãªŒ§Ò¹

US
B 

IN

(TV)(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)(PC)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

ÃÙ»áºº¡ÒÃàª×èÍÁµ‹ÍÍÒ¨¨Ðáµ¡µ‹Ò§¨Ò¡·ÕÇÕ¢Í§·‹Ò¹ 

ÃÙ»áºº USB
(à¤Ã×èÍ§ÃÑºâ·Ã·ÑÈ¹�)

(à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�)

(à¤Ã×èÍ§ÃÑºâ·Ã·ÑÈ¹�)

·‹Ò¹ÊÒÁÒÃ¶«×éÍä´Œ¨Ò¡ÃŒÒ¹¤ŒÒ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�·Õè¢ÒÂÍØ»¡Ã³�¾¡¾ÒàÊÃÔÁÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàªÕèÂÇªÒÞ´ŒÒ¹äÍ·Õ

ÃÙ»áºº DE9 (D-Sub 9Pin)
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ÃÙ»áººá¨�¤â·ÃÈÑ¾·�

• ¤Ø³¨íÒà»š¹µŒÍ§«×éÍá¨ç¤â·ÃÈÑ¾·�áÅÐÊÒÂ RS-232 ·Õè¨íÒà»š¹ÊíÒËÃÑº¡ÒÃàª×èÍÁµ‹ÍÃÐËÇ‹Ò§à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�áÅÐ·ÕÇÕ«Öè§ä´ŒÃÐºØäÇŒã¹¤Ù‹Á×Í¡ÒÃãªŒ§Ò¹

*
*

US
B 

IN

(TV)

(PC)

(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

à¤Ã × èÍ§Ã Ñºâ·Ã· ÑÈ¹ �

à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

ËÃ×Í

US
B 

IN

(TV)

(PC)

(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�¢Í§ÅÙ¡¤ŒÒ

1

6

5

9

RXD 2 2 TXD

TXD 3 1 RXD

GND 5 3 GND

ËÃ×Í

RXD 3 2 TXD

TXD 2 1 RXD

GND 5 3 GND

D-Sub 9 â·ÃÈÑ¾·�

RS-232C
(¾ÍÃ�µÍ¹Ø¡ÃÁ)

1. ¡´ Settings à¾×èÍà¢ŒÒàÁ¹ÙËÅÑ¡

2.
3.
4.
5.

¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡

à¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�

à¤Ã × èÍ§Ã Ñºâ·Ã· ÑÈ¹ �

ÊíÒËÃÑºÃØ‹¹Í×è¹ ¨Ðàª×èÍÁµ‹Í·Ò§¾ÍÃ�µ USB

ÃÙ»áºº¡ÒÃàª×èÍÁµ‹ÍÍÒ¨¨Ðáµ¡µ‹Ò§¨Ò¡·ÕÇÕ¢Í§·‹Ò¹

¡ÒÃ·íÒÊÒÂ RS-232C
¡ÒÃ·íÒÊÒÂ 3 ÊÒÂ (äÁ ‹ à» š¹ÁÒµÃÒ°Ò¹)

· ÕÇ Õ¾ Õ« Õ

¡ÒÃµÑé§ÃËÑÊ»ÃÐ¨íÒà¤Ã×èÍ§
ÊíÒËÃÑº¡ÒÃµÑé§¤‹ÒÃËÑÊ»ÃÐ¨íÒà¤Ã×èÍ§ ´Ù "ÃÙ»áºº¡ÒÃÊÑè§§Ò¹" ·ÕèË¹ŒÒ 6

¡´»Ø†Á·ÔÈ·Ò§à¾×èÍàÅ×Í¡ (*General => About this TV ËÃ×Í Option) áÅÐ¡´ OK

¡´»Ø†Á·ÔÈ·Ò§à¾×èÍàÅ×Í¡ SET ID áÅÐ¡´»Ø†Á OK

¡´»Ø†Á·ÔÈ·Ò§«ŒÒÂËÃ×Í¢ÇÒà¾×èÍàÅ×Í¡ÃËÑÊ»ÃÐ¨íÒà¤Ã×èÍ§áÅÐàÅ×Í¡ Close ÊÒÁÒÃ¶àÅ×Í¡¤‹Òä´ŒµÑé§áµ‹ 1-99

àÁ×èÍ·‹Ò¹µÑé§¤‹ÒàÃÕÂºÃŒÍÂáÅŒÇ¡´ EXIT
* (à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

4
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¡ÒÃµÑé§¤‹ÒÊíÒËÃÑº¡ÒÃµÔ´µ‹ÍÊ×èÍÊÒÃ

• Baud rate : 9600 bps (UART)
• Data length : 8 bits
• Parity : None

• Stop bit : 1 bit
• Communication code : ASCII code
• Use a crossed (reverse) cable.

ÃÒÂ¡ÒÃÃÙ»áºº¤íÒÊÑè§

(à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

COMMAND1 COMMAND2 DATA
(Hexadecimal) COMMAND1 COMMAND2 DATA

(Hexadecimal)
01. Power* k a 00 to 01 15. Balance k t 00 to 64

02. Aspect
Ratio k c (p.7)

16. Color
(Colour)
Temperature

x u 00 to 64

03. Screen
Mute k d (p.7)

17. ISM
Method (Only 
Plasma TV)

j p (p.8)

04. Volume
Mute k e 00 to 01 18. Equalizer j v (p.8)

05. Volume
Control k f 00 to 64 19. Energy

Saving j q 00 to 05

06. Contrast k g 00 to 64 20. Tune
Command m a (p.9)

07. 
Brightness k h 00 to 64

21. Channel
(Programme)
Add/Del(Skip)

m b 00 to 01

08. Color/
Colour k i 00 to 64 22. Key m c Key Codes

09. Tint k j 00 to 64

23. Control
Backlight, 
Control Panel 
Light

m g 00 to 64

10. 
Sharpness k k 00 to 32 24. Input

select (Main)
x b (p.11)

11. OSD
Select k l 00 to 01 25. 3D (Only

3D models)
x t (p.11)

12. Remote
Control Lock 
Mode

k m 00 to 01
26. Extended
3D (Only 3D 
models)

x v (p.11)

13. Treble k r 00 to 64
27. Auto
Configure

j u (p.12)

14. Bass k s 00 to 64

* ºÑ¹·Õ¡  ã¹ÃÐËÇ‹Ò§¡ÒÃàÅ‹¹ËÃ×Í¡ÒÃºÑ¹·Ö¡ ¤íÒÊÑè§·Ñé§ËÁ´¨ÐäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒ§Ò¹ä´Œ Â¡àÇŒ¹ Power (ka) áÅÐ Key (mc)

¡ÒÃãªŒ§Ò¹´ŒÇÂÊÒÂ RS-232C ¨ÐÊÒÁÒÃ¶ãªŒ§Ò¹¤íÒÊÑè§ ka ä Œ́·Ñé§ã¹ÊÀÒÇÐà¤Ã×èÍ§à»�´ËÃ×Í»�´áµ‹¶ŒÒãªŒÊÒÂá»Å§ USB à»š¹ RS-232C ¨ÐÊÒÁÒÃ¶ãªŒ

§Ò¹ä´Œã¹ÊÀÒÇÐ·ÕÇÕà»�´à·‹Ò¹Ñé¹
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ÃÙ»áºº¢Í§â»Ãâµ¤ÍÅ¡ÒÃÊ‹§áÅÐ¡ÒÃÃÑº

[Command1][Command2][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

[Command 1] : 
[Command 2] : 
[Set ID]	 :

		�*

[DATA] 
[Cr] 
[   ] 

OK Acknowledgement

[Command2][ ][Set ID][ ][OK][Data][x]

* ªØ´Ê‹§ ACK (¡ÒÃÃÑºÃÙŒ) µÒÁÃÙ»áºº¹ÕéàÁ×èÍä´ŒÃÑº¢ŒÍÁÙÅ»¡µÔ ³ ¢³Ð¹Õé, ¶ŒÒ¢ŒÍÁÙÅà»š¹¢ŒÍÁÙÅâËÁ´Í‹Ò¹¡çáÊ´§¢ŒÍÁÙÅÊ¶Ò¹Ð»˜¨¨ØºÑ¹ ËÒ¡¢ŒÍÁÙÅà»š¹âËÁ´

¡ÒÃà¢ÕÂ¹¡ç¨ÐÊ‹§¡ÅÑº ¢ŒÍÁÙÅÁÒ·Õèà¤Ã×èÍ§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃ�

Error Acknowledgement

[Command2][ ][Set ID][ ][NG][Data][x]

* ªØ´Ê‹§ ACK (¡ÒÃÃÑºÃÙŒ) µÒÁÃÙ»áºº¹ÕéàÁ×èÍä´ŒÃÑº¢ŒÍÁÙÅ·Õè¼Ô´»¡µÔ¨Ò¡ ¿˜§¡�ªÑè¹·ÕèäÁ‹·íÒ§Ò¹ËÃ×Í¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´ã¹¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ

Data 00:

ÃÙ»áºº¡ÒÃÊÑè§§Ò¹ (Hexadecimal b Decimal)

* àÁ×èÍ¤Ø³»‡Í¹¤‹Ò [Data] ã¹ÃÙ»áººàÅ¢°Ò¹ÊÔºË¡ µÒÁ¢ŒÍÁÙÅµÒÃÒ§´ŒÒ¹Å‹Ò§

* Channel Tune (ma) ¤íÒÊÑè§¹ÕéãªŒ 2 äºµ� àÅ¢°Ò¹ÊÔºË¡ ¤‹Ò [Data] à»š¹µÑÇàÅ¢ª‹Í§·ÕèàÅ×Í¡

00 : Step 0 32 : Step 50 (Set ID 50)    FE : Step 254
01 : Step 1 (Set ID 1) 33 : Step 51 (Set ID 51)    FF : Step 255
... ... ...
0A : Step 10 (Set ID 10) 63 : Step 99 (Set ID 99) 01 00 : Step 256
... ... ...
0F : Step 15 (Set ID 15) C7 : Step 199 27 0E : Step 9998
10 : Step 16 (Set ID 16) C8 : Step 200 27 0F : Step 9999
... ... ...

:
:
:

¤íÒÊÑè§áÃ¡à¾×èÍ¤Çº¤ØÁ·ÕÇÕ (j, k, m ËÃ×Í x)
¤íÒÊÑè§·ÕèÊÍ§¤Çº¤ØÁ·ÕÇÕ

¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶à»ÅÕèÂ¹¤‹Ò SET ID µÒÁ¤‹Ò¢Í§ SET ID ·Õèä Œ́µÑé§¤‹ÒäÇŒ·ÕèµÑÇà¤Ã×èÍ§·ÕÇÕâ´ÂÁÕ¤‹ÒÍÂÙ‹ÃÐËÇ‹Ò§ 1 ¶Ö§ 99 ¶ŒÒ¤‹Ò [SET ID] àÅ×Í¡

äÇŒà»š¹ "0" ¨ÐÊÒÁÒÃ¶¤Çº¤ØÁä´Œ·Ø¡à¤Ã×èÍ§·Õèµ‹ÍÍÂÙ‹ã¹ÃÐºº

[SET ID] à»š¹¤‹ÒµÑÇàÅ¢°Ò¹ÊÔº (1 ¶Ö§ 99) º¹àÁ¹Ù áÅÐà»š¹µÑÇàÅ¢°Ò¹ÊÔºË¡ (0x00 ¶Ö§ 0x63) ã¹¡ÒÃÊ‹§áÅÐÃÑº¢ŒÍÁÙÅ

¢ŒÍÁÙÅ¤íÒÊÑè§ (àÅ¢°Ò¹ÊÔºË¡) ¡ÒÃÊ‹§¤íÒÊÑè§ 'FF' à¾×èÍÍ‹Ò¹¤‹ÒÊ¶Ò¹Ð¤íÒÊÑè§
¢ŒÍÁÙÅÊ‹§¡ÅÑº - ASCII â¤Œ´ '0x0D'

·ÕèÇ‹Ò§ - ASCII â¤Œ´ '0x20'

Transmission

ÃËÑÊ·Õè¼Ô´¡®ËÁÒÂ

¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡6
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7¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡

* ¤íÒÊÑè§ÍÒ¨¨Ð·íÒ§Ò¹áµ¡µ‹Ò§¡Ñ¹¢Öé¹ÍÂÙ‹¡ÑºÃØ‹¹áÅÐÊÑÞÞÒ³

01.	Power (Command: k a)
►

Transmission[k][a][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ 00: »�´à¤Ã×èÍ§ 01: à»�´à¤Ã×èÍ§

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x] 

►

Transmission [k][a][ ][Set ID][ ][FF][Cr]

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data][x]

* ã¹·íÒ¹Í§à´ÕÂÇ¡Ñ¹¶ŒÒ¿˜§¡�ªÑè¹Í×è¹æ ·ÕèÊ‹§¢ŒÍÁÙÅ 'FF' ¨Ð¢Öé¹ÍÂÙ‹¡Ñºáµ‹ÅÐÃÙ»

áºº¤íÒÊÑè§ ¡ÒÃÃÑºÃÙŒ¡ç¨Ð¢Öé¹ÍÂÙ‹¡Ñºáµ‹ÅÐ¿˜§¡�ªÑè¹

02. Aspect Ratio (Command: k c)

► 

Transmission [k][c][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ 01: Ë¹ŒÒ¨Í»¡µÔ (4:3)

     02: ¨Í¡ÇŒÒ§ (16:9)

     04: ¢ÂÒÂ

     05: ¢ÂÒÂ 2 

        (ÅÒµÔ¹ÍàÁÃÔ¡Ò 

        Â¡àÇŒ¹â¤ÅÑÁàºÕÂ 

        à·‹Ò¹Ñé¹)

     06: µÑé§¤‹Òâ´Ââ»Ãá¡ÃÁ

         / µŒ¹©ºÑº

Ack [c][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* ãªŒ¾Õ«ÕÍÔ¹¾Øµ ¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶àÅ×Í¡ÍÑµÃÒÊ‹Ç¹ÀÒ¾ä´Œ 16:9 ËÃ×Í 4:3

* ã¹ DTV / HDMI / âËÁ´¤ÍÁâ¾à¹¹µ� (¤ÇÒÁÅÐàÍÕÂ´ÊÙ§) Just

Scan ÊÒÁÒÃ¶ãªŒä´Œ

* âËÁ´¡ÇŒÒ§àµçÁ¨ÍÍÒ¨ÍÒ¨áµ¡µ‹Ò§ä»µÒÁ ÃØ‹¹áÅÐ¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹¨Ò¡

DTV áÅÐ ATV, AV ºÒ§Ê‹Ç¹

03.	Screen Mute (Command: k d)
►

Transmission [k][d][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ 00: Ë¹ŒÒ¨Í»�´ (ÀÒ¾à»�´) ÇÔ´ÕâÍ»�´

     01: Ë¹ŒÒ¨Íà»�´ (ÀÒ¾»�´)

     10: ÇÔ´ÕâÍà»�´

Ack [d][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* ã¹¡Ã³Õ¢Í§¡ÒÃ»�´àÊÕÂ§ÇÔ´ÕâÍà·‹Ò¹Ñé¹ ·ÕÇÕ¨ÐáÊ´§¼ÅË¹ŒÒ¨Í (OSD)

áµ‹ã¹¡Ã³Õ·ÕèÁÕ¡ÒÃ»�´Ë¹ŒÒ¨Í ·ÕÇÕ¨ÐäÁ‹áÊ´§ OSD

04.	Volume Mute (Command: k e)
► 

Transmission [k][e][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

 Ack [e][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

05.	Volume Control (Command: k f)
► 

Transmission [k][f][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Ack [f][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

06.	Contrast (Command: k g)
► 

Transmission [k][g][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Ack [g][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

07.	Brightness (Command: k h)
► 

Transmission [k][h][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Ack [h][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

08.	Color/Colour (Command: k i)
► 

Transmission [k][i][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

à¾×èÍ¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ»�´ËÃ×Íà»�´à¤Ã×èÍ§

à¾×èÍáÊ´§Ç‹Ò·ÕÇÕà»�´ËÃ×Í»�´

(¢¹Ò´¢Í§ÀÒ¾ËÅÑ¡)

¡ÒÃ»ÃÑºÃÙ»áººË¹ŒÒ¨Í (ÃÙ»áººÀÒ¾ËÅÑ¡) ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶

»ÃÑºà»ÅÕèÂ¹ÃÙ»áººË¹ŒÒ¨Íâ´ÂãªŒ ÍÑµÃÒÊ‹Ç¹ã¹ Q.MENU ËÃ×ÍàÁ¹ÙÀÒ¾

07: 14:9 (ÂØâÃ», â¤ÅÑÁàºÕÂ, àÍàªÕÂ¡ÅÒ§, 

    àÍàªÕÂ Â¡àÇŒ¹à¡ÒËÅÕãµŒáÅÐÞÕè»Ø†¹)

09: Just Scan

0B: ¡ÇŒÒ§àµçÁ¨Í (ÂØâÃ», â¤ÅÑÁàºÕÂ, 

    àÍàªÕÂ¡ÅÒ§, àÍàªÕÂ Â¡àÇŒ¹à¡ÒËÅÕãµŒ

    áÅÐÞÕè»Ø†¹)

10 ¶Ö§ 1F: ¢ÂÒÂáºº«Õ¹ÕÁ‹Ò 1 ¶Ö§ 16

à¾×èÍ¡ÒÃàÅ×Í¡»�´à»�´Ë¹ŒÒ¨Í

à¾×èÍ¤Çº¤ØÁ¤ÇÒÁ´Ñ§ »�´à»�´àÊÕÂ§ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºâ´Â

¡ÒÃãªŒ»Ø†Á Mute º¹ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

¢ŒÍÁÙÅ 00: ÃÐ´Ñº¤ÇÒÁ´Ñ§à»�´ (»�´¤ÇÒÁ´Ñ§àÊÕÂ§)

      01: ÃÐ´Ñº¤ÇÒÁ´Ñ§»�´ (à»�´¤ÇÒÁ´Ñ§àÊÕÂ§)

¡ÒÃ»ÃÑºÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ä´Œ¨Ò¡

»Ø†Á ÃÐ´ÑºàÊÕÂ§º¹ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

ã¹¡ÒÃ»ÃÑº¤ÇÒÁ¤ÁªÑ´¢Í§Ë¹ŒÒ¨Í ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº

¤ÇÒÁ¤ÁªÑ´ã¹àÁ¹ÙÀÒ¾

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

ã¹¡ÒÃ»ÃÑº¤ÇÒÁÊÇ‹Ò§Ë¹ŒÒ¨Í ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº¤ÇÒÁ

ÊÇ‹Ò§ã¹àÁ¹ÙÀÒ¾

ã¹¡ÒÃ»ÃÑºÊÕ ¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºÊÕä´Œã¹àÁ¹ÙÀÒ¾
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¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

Ack [i][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

09.	Tint (Command: k j)
► 

Transmission [k][j][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

Ack [j][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

10.	Sharpness (Command: k k)
► 

Transmission [k][k][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Ack [k][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

11. OSD Select (Command: k l)
► 

Transmission [k][l][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ 00: »�´ OSD 01: à»�´ OSD

Ack [l][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

12.	Remote control lock mode (Command: k m)
► 

Transmission [k][m][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ 00: »�´¡ÒÃÅçÍ¤ 01: à»�´¡ÒÃÅçÍ¤

Ack [m][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* ¶ŒÒ¤Ø³äÁ‹ÍÂÙ‹ã¹¡ÒÃãªŒÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ ¡ÒÃãªŒâËÁ´¹Õé

àÁ×èÍ»�´ËÃ×Íà»�´à¤Ã×èÍ§ (¶Í´»ÅÑê¡à¢ŒÒáÅÐÍÍ¡ ËÅÑ§¨Ò¡ 20-30 ÇÔ¹Ò·Õ)

¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÀÒÂ¹Í¡¨Ð·íÒ§Ò¹

* ã¹âËÁ´Êáµ¹´�ºÒÂ (»�´â´Â¤íÒÊÑè§ µÑé§àÇÅÒ»�´ ËÃ×Í 'ka', 'mc')

áÅÐ¶ŒÒÅçÍ¤à»š¹à»�´ ·ÕÇÕ¨ÐäÁ‹à»�´â´Â¡ÒÃ¡´»Ø†Á·ÕèµÑÇà¤Ã×èÍ§ËÃ×Í

ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

13. Treble (Command: k r)
► 

Transmission [k][r][ ][Set ID][ ][Data][Cr] 

Ack [r][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* (à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

14. Bass (Command: k s)
►

Transmission [k][s][ ][Set ID][ ][Data][Cr] 

Ack [s][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* (à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

15.	Balance (Command: k t)
► 

Transmission [k][t][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

Ack [t][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

16.	Color(Colour) Temperature (Command: x u)
► 

Transmission [x][u][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

Ack [u][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

17. ISM Method (Command: j p)
► 

Transmission [j][p][ ][Set ID][ ][Data][Cr]
¢ŒÍÁÙÅ 02: ÀÒ¾à¤Å×èÍ¹à»š¹Ç§â¤¨Ã

     08: »¡µÔ

     20:ÅŒÒ§ÊÕ

Ack [p][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

18.	Equalizer (Command : j v)
►

Transmission [j][v][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

0 0 0 0 0 0 0 0

MSB

¤ÇÒÁ¶Õè ¢ŒÍÁÙÅ

LSB

7 6 5 ¤ÇÒÁ¶Õè 4 3 2 1 0 ÃÐ Ñ́º

0 0 0 1st Band 0 0 0 0 0 0

0 0 1 2nd Band 0 0 0 0 1 1

0 1 0 3rd Band ... ... ... ... ... ...

0 1 1 4th Band 1 0 0 1 1 19

ã¹¡ÒÃ»ÃÑºâ·¹ÊÕ¢Í§Ë¹ŒÒ¨Í ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºâ·¹ÊÕ

ã¹àÁ¹ÙÀÒ¾

ã¹¡ÒÃ»ÃÑº¤ÇÒÁ¤Á¢Í§ÀÒ¾ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº¤ÇÒÁ

¤Áã¹àÁ¹ÙÀÒ¾

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 32

ã¹¡ÒÃàÅ×Í¡ OSD (On Screen Display) à»�´ / »�́  àÁ×èÍÁÕ¡ÒÃ

¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÃÐÂÐä¡Å

¡ÒÃÅçÍ¤¡ÒÃ¤Çº¤ØÁË¹ŒÒ¨Í¢Í§à¤Ã×èÍ§áÅÐÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

ã¹¡ÒÃ»ÃÑºàÊÕÂ§áËÅÁ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºã¹àÁ¹ÙàÊÕÂ§

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

ã¹¡ÒÃ»ÃÑºàÊÕÂ§àºÊ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºã¹àÁ¹ÙàÊÕÂ§

¢ŒÍÁÙÅ µíèÒ: 00 ¶Ö§ ÊÙ§ÊØ´: 64

ã¹¡ÒÃ»ÃÑºÊÁ´ØÅàÊÕÂ§ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºÊÁ´ØÅã¹àÁ¹ÙàÊÕÂ§

ã¹¡ÒÃ»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔÊÕ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔÊÕã¹àÁ¹ÙÀÒ¾

(¾ÅÒÊÁÒ·ÕÇÕà·‹Ò¹Ñé¹)

à¾×èÍ¤Çº¤ØÁ ISM ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº ISM ã¹àÁ¹ÙµÑÇàÅ×Í¡

»ÃÑºáµ‹§ EQ ¢Í§à¤Ã×èÍ§

àÅ¢°Ò¹ÊÔº

àÅ¢°Ò¹ÊÔº

àÅ¢°Ò¹ÊÔº

¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡
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1 0 0 5th Band 1 0 1 0 0 20(decimal)

Acknowledgement [v][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* ÁÑ¹¢Öé¹ÍÂÙ‹¡ÑºÃØ‹¹ áÅÐÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºàÁ×èÍâËÁ´àÊÕÂ§à»š¹áººÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº¤‹Ò EQ

19.	Energy Saving (Command: j q)
► 

Transmission [j][q][ ][Set ID][ ][Data][Cr]
	

00: »�´

01: µíèÒÊØ´

02: ¡ÅÒ§

03: ÊÙ§ÊØ´

04: ÍÑµâ¹ÁÑµÔ (ÊíÒËÃÑº LCD ·ÕÇÕ / LED ·ÕÇÕ) / à«ç¹à«ÍÃ�ÍÑ¨©ÃÔÂÐ 

(ÊíÒËÃÑº PDP ·ÕÇÕ)

05: »�´Ë¹ŒÒ¨Í
* (à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

Ack [q][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

20.	Tune Command (Command: m a)

* ¤íÒÊÑè§¹ÕéÍÒ¨¨Ð·íÒ§Ò¹áµ¡µ‹Ò§ä»¢Öé¹ÍÂÙ‹¡ÑºÃØ‹¹áÅÐÊÑÞÞÒ³

• ÊíÒËÃÑºÃØ‹¹ ÂØâÃ», µÐÇÑ¹ÍÍ¡¡ÅÒ§, â¤ÅÑÁàºÕÂ, àÍàªÕÂ Â¡àÇŒ¹à¡ÒËÅÕãµŒ

áÅÐÞÕè»Ø†¹

►

Transmission [m][a][ ][Set ID][ ][Data 00][ ]
[Data 01][ ][Data 02][Cr]

* àÊÒÍÒ¡ÒÈÍÐ¹ÒÅçÍ¡ / à¤àºÔÅ

[Data 00][Data 01] 
Data 00 : 
Data 01 : 

- 00 00 ~ 00 C7

Data 02 :

* àÊÒÍÒ¡ÒÈÍÐ¹ÒÅçÍ¡/à¤àºÔÅ/´ÒÇà·ÕÂÁ

[Data 00][Data 01]: 
Data 00 : 
Data 01 : 

- 00 00 ~ 27 0F

¢ŒÍÁÙÅ 02: áËÅ‹§ÊÑÞÞÒ³à¢ŒÒ (´Ô¨ÔµÍÅ)

10: ÍÐ¹ÒÅçÍ¡·ÕÇÕ

20: ÍÐ¹ÒÅçÍ¡ÇÔ·ÂØ

40: ´ÒÇà·ÕÂÁ·ÕÇÕ

50: ´ÒÇà·ÕÂÁÇÔ·ÂØ

90: à¤àºÔÅ·ÕÇÕ

a0: à¤àºÔÅÇÔ·ÂØ

* µÑÇÍÂ‹Ò§¢Í§¤íÒÊÑè§·ÕèãªŒ

1. ¤Œ¹ËÒÍÐ¹ÒÅçÍ¡ª‹Í§ 10 (PAL)

SetID = ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 & 01 = ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§¤×Í 10 = 00 0a

Data 02 = ÍÐ¹ÒÅçÍ¡ ·ÕÇÕ = 00

¼ÅÅÑ¾¸� ¤×Í ma 00 00 0a 00

2.¤Œ¹ËÒ ´Ô¨ÔµÍÅ ª‹Í§ 01
SetID = ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 & 01 = ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§ ¤×Í 1 = 00 01

Data 02 = ´Ô¨ÔµÍÅ ·ÕÇÕ = 10

¼ÅÅÑ¾¸� ¤×Í ma 00 00 01 10

3.¤Œ¹ËÒ ´ÒÇà·ÕÂÁ ª‹Í§ 1000
SetID = ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 & 01 = ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§ ¤×Í 1000 = 03 E8

Data 02 = ´ÒÇà·ÕÂÁ ·ÕÇÕ = 40

¼ÅÅÑ¾¸� ¤×Í ma 00 03 E8 40
Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data 00][Data 01]
[Data 02][x][a][ ][Set ID][ ][NG][Data 00][x]

• ÊíÒËÃÑºÃØ‹¹ ÂØâÃ», µÐÇÑ¹ÍÍ¡¡ÅÒ§, â¤ÅÑÁàºÕÂ, àÍàªÕÂ Â¡àÇŒ¹

à¡ÒËÅÕãµŒáÅÐÞÕè»Ø†¹

► 

Transmission [m][a][ ][0][ ][Data00][ ][Data01]
[ ][Data02][ ][Data03][ ][Data04][ ][Data05][Cr]

ª‹Í§ÊÑÞÞÒ³´Ô¨ÔµÍÅáº‹§à»š¹¨íÒ¹Ç¹ ·Ò§¡ÒÂÀÒ¾ / ËÅÑ¡ / ÃÍ§ ¨íÒ¹Ç¹

ª‹Í§·Õèà¡Ô´¢Öé¹¨ÃÔ§ ¨íÒ¹Ç¹ª‹Í§ËÅÑ¡«Öè§¨ÐÁÕª‹Í§ÃÍ§à¢ŒÒÁÒÃÇÁ´ŒÇÂ «Öè§·ÕÇÕ

ÃÐºº ATSC ¨Ð·íÒãËŒâ´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔâ´ÂäÁ‹µŒÍ§ÁÕ¡ÒÃÊ‹§¤íÒÊÑè§

*

Data 00: àÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾

  - ÍÐ¹ÒÅçÍ¡ (ATV): 02 - 45 (àÅ¢°Ò¹ÊÔº: 2 - 69)

  - à¤àºÔÅ (CATV): 01, 0E- 7D (àÅ¢°Ò¹ÊÔº: 1, 14 - 125)

[Data 01 - 04]: àÅ¢ª‹Í§ËÅÑ¡ / ª‹Í§ÃÍ§

Data 01 & 02: xx (äÁ‹Ê¹ã¨)

Data 03 & 04: xx (äÁ‹Ê¹ã¨)

Data 05: ÊÑÞÞÒ³à¢ŒÒ (ÍÐ¹ÒÅçÍ¡)
- 00: ÍÐ¹ÒÅçÍ¡ ·ÕÇÕ (ATV)

- 01: à¤àºÔÅ ·ÕÇÕ (CATV)

* àÊÒÍÒ¡ÒÈ´Ô¨ÔµÍÅ / à¤àºÔÅ

Data 00: xx (äÁ‹Ê¹ã¨)

[Data 01][Data 02]: àÅ¢ª‹Í§ËÅÑ¡

Data 01: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�ÊÙ§

Data 02: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�µíèÒ

  - 00 01 - 27 0F (àÅ¢°Ò¹ÊÔº: 1 - 9999)

[Data 03][Data 04]: àÅ¢ª‹Í§ÃÍ§

Data 03: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�ÊÙ§

Data 04: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�µíèÒ
Data 05: áËÅ‹§ÊÑÞÞÒ³à¢ŒÒ (´Ô¨ÔµÍÅ)

- 02: ÊÒÂÍÒ¡ÒÈ (DTV) - ãªŒàÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾

- 06: à¤àºÔÅ (CADTV)  - ãªŒàÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾

à¾×èÍÅ´¡ÒÃãªŒ¾ÅÑ§§Ò¹¢Í§·ÕÇÕ ¤Ø³ÂÑ§ÊÒÁÒÃ¶»ÃÑº¡ÒÃ»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹ã¹

àÁ¹ÙÀÒ¾

àÅ×Í¡àÅ¢µÒÁàÅ¢ª‹Í§·Õèà»š¹¨ÃÔ§

¢ŒÍÁÙÅª‹Í§
¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�ÊÙ§
¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�µíèÒ

(¨íÒ¹Ç¹àµçÁ : 0 - 199)

àÅ×Í¡áËÅ‹§ÊÑÞÞÒ³ (ÍÐ¹ÒÅçÍ¡)
00: ÍÐ¹ÒÅçÍ¡·ÕÇÕ (ATV)

80: à¤àºÔÅ·ÕÇÕ (CATV)

¢ŒÍÁÙÅª‹Í§
¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�ÊÙ§
¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�µíèÒ

(¨íÒ¹Ç¹àµçÁ: 0 - 9999)

¡ÒÃ»ÃÑºáµ‹§ª‹Í§áº‹§à»š¹ ·Ò§¡ÒÂÀÒ¾ / ËÅÑ¡ / ÃÍ§

àÊÒÍÒ¡ÒÈÍÐ¹ÒÅçÍ¡ / à¤àºÔÅ
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- 22: ÊÒÂÍÒ¡ÒÈ (DTV) - äÁ‹ãªŒàÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾

- 26: ÊÒÂà¤àºÔÅ (CADTV) - äÁ‹ãªŒàÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾

- 46: ÊÒÂà¤àºÔÅ (CADTV) - ãªŒµÑÇàÅ¢ª‹Í§ËÅÑ¡à·‹Ò¹Ñé¹

     (à»š¹ÍÕ¡ª‹Í§·Ò§Ë¹Öè§)

ÊÍ§äºµ�·ÕèÁÕÍÂÙ‹ã¹áµ‹ÅÐ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§ËÅÑ¡áÅÐÃÍ§ áµ‹ÁÑ¡¨ÐãªŒäºµ�µíèÒà¾ÕÂ§

ÍÂ‹Ò§à´ÕÂÇ (äºµ�ÊÙ§ ¤×Í 0)

* µÑÇÍÂ‹Ò§¢Í§¤íÒÊÑè§·ÕèãªŒ

1. ¤Œ¹ËÒª‹Í§ ÍÐ¹ÒÅçÍ¡ (NTSC) ª‹Í§ 35

Set ID = ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 = ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§¤×Í 35 = 23

Data 01 & 02 = äÁ‹ÁÕª‹Í§ËÅÑ¡ = 00 00

Data 03 & 04 = äÁ‹ÁÕª‹Í§ÃÍ§ = 00 00

Data 05 = ÍÐ¹ÒÅçÍ¡ ·ÕÇÕ = 01

·Ñé§ËÁ´ = ma 00 23 00 00 00 00 01

2. ¤Œ¹ËÒª‹Í§ ´Ô¨ÔµÍÅ (ATSC) ª‹Í§ 30-3

Set ID: ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 = äÁ‹ÃÙŒª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾ = 00

Data 01 & 02 = ª‹Í§ËÅÑ¡¤×Í 30 = 00 1E

Data 03 & 04 = ª‹Í§ÃÍ§¤×Í 3 = 00 03

Data 05 = ´Ô¨ÔµÍÅ ·ÕÇÕ = 22

·Ñé§ËÁ´ = ma 00 00 00 1E 00 03 22

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data 00][Data 01]
[Data 02][Data 03][Data 04][Data 05]
[x][a][ ][Set ID][ ][NG][Data 00][x]

• ÊíÒËÃÑºÃØ‹¹¢Í§ÞÕè»Ø†¹

► 

Transmission [m][a][ ][0][ ][Data00][ ][Data01]
[ ][Data02][ ][Data03][ ][Data04][ ][Data05][Cr]

* àÊÒÍÒ¡ÒÃ´Ô¨ÔµÍÅ / ´ÒÇà·ÕÂÁ

Data 00: xx (äÁ‹Ê¹ã¨)

[Data 01][Data 02]: àÅ¢ª‹Í§ËÅÑ¡

Data 01: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�ÊÙ§

Data 02: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�µíèÒ

- 00 01 - 27 0F (àÅ¢°Ò¹ÊÔº: 1 - 9999)

[Data 03][Data 04]: àÅ¢ª‹Í§ÃÍ§/ÊÒ¢Ò (äÁ‹Ê¹ã¨ã¹ÃÐºº´ÒÇà·ÕÂÁ)

Data 03: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�ÊÙ§

Data 04: ¢ŒÍÁÙÅª‹Í§äºµ�µíèÒ

Data 05: áËÅ‹§ÊÑÞÞÒ³à¢ŒÒ (´Ô¨ÔµÍÅ / ´ÒÇà·ÕÂÁ ÊíÒËÃÑº ÞÕè»Ø†¹)

  - 02 : àÊÒÍÒ¡ÒÈ·ÕÇÕ (DTV)

  - 07 : BS (Broadcasting Satellite)

  - 08 : CS1 (Communication Satellite 1)

  - 09 : CS2 (Communication Satellite 2)

* µÑÇÍÂ‹Ò§¤íÒÊÑè§·ÕèãªŒ

1 ¤Œ¹ËÒª‹Í§ ´Ô¨ÔµÍÅ (ISDB-T) ª‹Í§ 17-1

Set ID = ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 = äÁ‹ÃÙŒª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾ = 00

Data 01 & 02 = ª‹Í§ËÅÑ¡¤×Í 17 = 00 11

Data 03 & 04 = ª‹Í§ÃÍ§ ¤×Í 1 = 00 01 

Data 05 = àÊÒÍÒ¡ÒÈ´Ô¨ÔµÍÅ·ÕÇÕ = 02

·Ñé§ËÁ´ = ma 00 00 00 11 00 01 02

2. ¤Œ¹ËÒª‹Í§ BS (ISDB-BS) ª‹Í§ 30

Set ID = ·Ñé§ËÁ´ = 00

Data 00 = äÁ‹ÃÙŒàÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾ = 00

Data 01 & 02 = ª‹Í§ËÅÑ¡¤×Í 30 = 00 1E

Data 03 & 04 = äÁ‹Ê¹ã¨ = 00 00

Data 05 = ·ÕÇÕ´Ô¨ÔµÍÅ BS = 07

·Ñé§ËÁ´ = ma 00 00 00 1E 00 00 07

* ¤Ø³ÅÑ¡É³Ð¹Õé¨Ðáµ¡µ‹Ò§¡Ñ¹¢Öé¹ÍÂÙ‹¡Ñºáµ‹Å‹ÐÃØ‹¹

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data 00][Data 01]
[Data 02][Data 03][Data 04][Data 05]
[x][a][ ][Set ID][ ][NG][Data 00][x]

21.	Channel(Programme) Add/Del(Skip)
(Command: m b)

►

Transmission [m][b][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Ack [b][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* à¡çº¢ŒÍÁÙÅÊ¶Ò¹Ðª‹Í§·Õè Åº (ATSC, ISDB) / ¢ŒÒÁ (DVB) ËÃ×Í à¾ÔèÁ

22.	Key (Command: m c)
►

Transmission [m][c][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ ÃËÑÊ Code ´ÙË¹ŒÒ 2

Ack [c][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

23.	Control Backlight (Command: m g)
• ÊíÒËÃÑº LCD ·ÕÇÕ / LE¤Çº¤ØÁÃÐ´Ñº BacklightD ·ÕÇÕ
►

Transmission [m][g][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ ¹ŒÍÂ : 00 ¶Ö§ ÁÒ¡ : 64

Ack [g][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

    Control Panel Light (Command: m g)

• ÊíÒËÃÑº ¾ÅÒÊÁ‹Ò ·ÕÇÕ
►

Transmission [m][g][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ ¹ŒÍÂ : 00 ¶Ö§ ÁÒ¡ : 64

Ack [g][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

¤Œ¹ËÒª‹Í§µÒÁàÅ¢ª‹Í§·Ò§¡ÒÂÀÒ¾ / ËÅÑ¡ / ÃÍ§

à¾×èÍ¢ŒÒÁª‹Í§·Ò§»˜¨¨ØºÑ¹ (â»Ãá¡ÃÁ) ã¹¤ÃÑé§µ‹Íä»

¢ŒÍÁÙÅ 00: Åº (ATSC, ISDB) / ¢ŒÒÁ (DVB)         01: à¾ÔèÁ

Ê‹§ Code ÃËÑÊ¤ÕÂ�¢Í§ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

¤Çº¤ØÁÃÐ´Ñº Backlight

¤Çº¤ØÁáÊ§¢Í§Ë¹ŒÒ¨ÍÕ

¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡
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24. Input select (Command: x b)

►

Transmission [x][b][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

¢ŒÍÁÙÅ 
00 : �DTV
02 : �Satellite DTV 

ISDB-BS 
03 : ISDB-CS1 
04 : ISDB-CS2
11 : CATV

01 : CADTV
10 : ATV

20 : AV or AV1 21 : AV2

40 : Component1
     60 : RGB

41 : Component2

90 : HDMI1
92 : HDMI3

91 : HDMI2
93 : HDMI4

Ack [b][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* ¿˜§¡�ªÑè¹¹Õé¢Öé¹ÍÂÙ‹¡ÑºÃØ‹¹áÅÐÊÑÞÞÒ³

25. 3D(Command: x t) (only 3D models)

►
Transmission [x][t][ ][Set ID][ ][Data 00][ ][Data 01]
[ ][Data 02][ ][Data 03][Cr]

*
¢ŒÍÁÙÅâ¤Ã§ÊÃŒÒ§

[Data 00] 00: 3D à»�´

         01: 3D »�´

         02: 3D à»š¹ 2D

         03: 2D à»š¹ 3D 
[Data 01]	� 00 : Top and Bottom 

01 : Side by Side 
02 : Check Board 
03 : Frame Sequential 
04 : Column interleaving 
05 : Row interleaving

[Data 02] 00: ¢ÇÒä»«ŒÒÂ

         01: «ŒÒÂä»¢ÇÒ

[Data 03]  ¤ÇÒÁà»š¹ 3D (¤ÇÒÁÅÖ¡¢Í§ 3D) : ¹ŒÍÂ : 00 - ÁÒ¡ : 14 
(*Ê‹§¢ŒÍÁÙÅâ´ÂÃËÑÊàÅ¢°Ò¹ÊÔºË¡)

* [Data 02], [Data 03] ¿̃§¡�ªÑè¹¹Õé¢Öé¹ÍÂÙ‹¡ÑºÃØ‹¹áÅÐÊÑÞÞÒ³

¶ŒÒ [Data 00] ¤×Í 00 (à»�´ 3D), [Data 03] äÁ‹ÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂ

¶ŒÒ [Data 00] ¤×Í 01 (»�´ 3D) ËÃ×Í 02 (3D à»š¹ 2D), [Data 01],

[Data 02] áÅÐ [Data 03] äÁ‹ÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂ

¶ŒÒ [Data 00] ¤×Í 03 (2D à»š¹ 3D), [Data 01] áÅÐ [Data 02]

äÁ‹ÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂ

¶ŒÒ [Data 00] ¤×Í 00 (à»�´ 3D) ËÃ×Í 03 (2D à»š¹ 3D), [Data 03]

·íÒ§Ò¹ àÁ×èÍ 3D âËÁ´ (»ÃÐàÀ·) à»š¹ áÁ¹¹ÇÅà·‹Ò¹Ñé¹

ÃÙ»áººµÑÇàÅ×Í¡ 3D ·Ñé§ËÁ´ ([Data 01]) ÍÒ¨¨ÐäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒ§Ò¹ä´Œ

ã¹ÊÑÞÞÒ³¡ÒÃ¡ÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ / ÀÒ¾

*
*

*

*

*

[Data 00] [Data 01] [Data 02] [Data 03]

00 O O O

01 X X X

02 X X X

03 X O O

X : äÁ‹Ê¹ã¨

Ack [t][ ][Set ID][ ][OK][Data00][Data01][Data02]
[Data03][x]
[t][ ][Set ID][ ][NG][Data00][x]

26. Extended 3D(Command: x v)

►
Transmission [x][v][ ][Set ID][ ][Data 00][ ]
[Data 01][Cr]

[Data 00] µÑÇàÅ×Í¡ 3D

      00 : á¡Œä¢ÀÒ¾ 3D

      01 : ¤ÇÒÁÅÖ¡ 3D (3D âËÁ´à»š¹ áÁ¹¹ÇÅà·‹Ò¹Ñé¹)

      02 : ÁØÁÁÍ§ 3D

      06 : á¡Œä¢ÊÕ 3D

      07 : àÊÕÂ§«ÙÁ 3D

      08 : ´ÙÀÒ¾»¡µÔ

      09 : 3D âËÁ´ (»ÃÐàÀ·) 
[Data 01] ¡ÒÃ¡íÒË¹´ª‹Ç§¢Í§ 3D ÊíÒËÃÑºáµ‹ÅÐµÑÇàÅ×Í¡¨Ð

         ¡íÒË¹´â´Â [Data 00]

1) àÁ×èÍ [Data 00] ¤×Í 00

       00 : ¢ÇÒä»«ŒÒÂ

       01 : «ŒÒÂä»¢ÇÒ

2) àÁ×èÍ [Data 00] ¤×Í 01, 02

¢ŒÍÁÙÅ ¹ŒÍÂ : 0 - ÁÒ¡: 14 (* Ê‹§â´ÂãªŒÃËÑÊàÅ¢°Ò¹ÊÔºË¡)

* µÑÇàÅ×Í¡¹ÕéãªŒä´ŒàÁ×èÍ 3D âËÁ´ (»ÃÐàÀ·) à»š¹ áÁ¹¹ÇÅ à·‹Ò¹Ñé¹

3) àÁ×èÍ [Data 00] ¤×Í 06, 07

       00 : »�´

       01 : à»�´

4) àÁ×èÍ [Data 00] ¤×Í 08

       00 : à»ÅÕèÂ¹ÇÔ´ÕâÍ 3D ¨Ò¡ 3D à»š¹ 2D à»ÅÕèÂ¹à»š¹ÇÔ´ÕâÍ 2D

       01: à»ÅÕèÂ¹ÇÔ´ÕâÍ 3D à»š¹ ÇÔ´ÕâÍ 2D Â¡àÇŒ¹ÇÔ´ÕâÍ 2D à»š¹ 3D

* ¶ŒÒà§×èÍ¹ä¢¡ÒÃá»Å§äÁ‹µÃ§µÒÁ¤íÒÊÑè§ ãËŒ¶×ÍÇ‹Òà»š¹ NG

5) àÁ×èÍ [Data 00] ¤×Í 09

00: ÁÒµÃÒ°Ò¹          01: ¡ÕÌÒ

02 : ÀÒ¾Â¹µÃ�         03 : µ×è¹àµŒ¹

04: »ÃÑºàÍ§ 05 : ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

Ack [v][ ][Set ID][ ][OK][Data00][Data01][x]
[v][ ][Set ID][ ][NG][Data00][x]

(áËÅ‹§ÊÑÞÞÒ³¢Í§ÀÒ¾ËÅÑ¡)

àÅ×Í¡áËÅ‹§ÊÑÞÞÒ³ÊíÒËÃÑºÀÒ¾ËÅÑ¡

(ÞÕè»Ø†¹)
(ÞÕè»Ø†¹)

(ÞÕè»Ø†¹)

(à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

à¾×èÍà»ÅÕèÂ¹âËÁ´ 3D ¢Í§·ÕÇÕ

(à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

(à©¾ÒÐÃØ‹¹ 3D à·‹Ò¹Ñé¹)

(à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)
à¾×èÍà»ÅÕèÂ¹µÑÇàÅ×Í¡ 3D ÊíÒËÃÑº·ÕÇÕ

¢ŒÍÁÙÅ¤‹Òª‹Ç§ (0-20) ¨Ðà»ÅÕèÂ¹ª‹Ç§ÁØÁÁÍ§ (-10 ¶Ö§ +10) 

â´ÂÍÑµâÁÁÑµÔ (à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)
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27. Auto Configure (Command: j u)

►  
(à©¾ÒÐºÒ§ÃØ‹¹)

Transmission [j][u][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Ack [u][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

à¾×èÍ»ÃÑºµíÒáË¹‹§¢Í§ÀÒ¾áÅÐÅ´ÀÒ¾ÊÑè¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ ÁÑ¹

·íÒ§Ò¹ä´Œà©¾ÒÐã¹âËÁ´ RGB (PC)

¢ŒÍÁÙÅ 01: ãªŒ§Ò¹¡ÒÃµÑé§¤‹ÒáººÍÑµâ¹ÁÑµÔ

¡ÒÃÊÑè§§Ò¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ¨Ò¡ÍØ»¡Ã³�ÀÒÂ¹Í¡
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Safety instructions

Please read these safety precautions carefully before 
using the product.

 WARNING

Do not place the TV and/or remote control in the following 
environments:

•  A location exposed to direct sunlight
•  An area with high humidity such as a bathroom
•  Near any heat source such as stoves and other devices that 

produce heat
•  Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be 

exposed to steam or oil
•  An area exposed to rain or wind
•  Near containers of water such as vases

Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product 
deformation.

Do not place the product where it might be exposed to dust.  This may 
cause a fire hazard.

Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains 
electric supply.This plug must remain readily attached and operable 
when TV is in use.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord 
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe 
dust off.  You may be electrocuted due to excess moisture.

Make sure  to connect Mains cable to compliant AC mains socket with 
Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on 
earth.) Otherwise possibility  you may be electrocuted or injured.

Insert power cable  plug completely into wall socket otherwise if not 
secured completely into socket, fire ignition may break out.

Ensure the power cord does not come into contact with hot objects 
such as a heater.  This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.  
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Bend antenna cable between inside and outside building to prevent 
rain from flowing in.  This may cause water damaged inside the Product 
and could give an electric shock.

When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate 
cabling from rear of TV as to not create possibility of electric shock /
fire hazard.
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Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical 
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating.

Do not drop the product or let it fall over when connecting external 
devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product.

Desiccant

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the 
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If 
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest 
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out 
of the reach of children.

Do not let your children climb or cling onto the TV.  
Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not 
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if 
child consumes batteries.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/
cutlery/screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket 
while it is connected to the input terminal on the wall. Additionally, 
do not touch the power cable right after plugging into the wall input 
terminal. You may be electrocuted.  (Depending on model)

Do not put or store inflammable substances near the product. There is a 
danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the 
inflammable substances.

Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire 
into the product, or inflammable objects such as paper and matches. 
Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury 
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the 
power cord and contact the service centre.

Do not spray water on the product or scrub with an inflammable 
substance (thinner or benzene). Fire or electric shock accident can 
occur.

Do not allow any impact, shock or any objects to fall  into the unit, 
and do not drop anything onto the screen. You may be injured or the 
product can be damaged.

Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.  
You may be electrocuted.

Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the 
windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.
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Do not disassemble, repair or modify the product at your own 
discretion. Fire or electric shock accident can occur.  
Contact the service centre for check, calibration or repair.

If any of the following occur, unplug the product immediately and 
contact your local service centre.

•  The product has been impacted by shock
•  The product has been damaged
•  Foreign objects have entered the product
•  The product produced smoke or a strange smell

This may result in fire or electric shock.

Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the 
TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard 
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects 
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil 
mist. This may damage the product and cause it to fall.

If water or another substance enters the product (like a AC adapter, 
power cord, TV), disconnect the power cord and contact the service 
centre immediately.  Otherwise, this may result in fire or electric shock. 

Only use an authorized AC adapter and power cord approved by 
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock, 
malfunction or product deformation.

Never Disassemble the AC adapter or power cord.  
This may result in fire or electric shock.

 CAUTION

Install the product where no radio wave occurs.

There should be enough distance between an outside antenna and 
power lines to keep the former from touching the latter even when the 
antenna falls. This may cause an electric shock.

Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined 
surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the 
product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or 
flip over, which may cause injury or damage to the product.

If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the 
product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which 
may cause injury.

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard 
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When 
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix 
it carefully so as not to drop.
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Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.

When installing the antenna, consult with a qualified service 
technician. If not installed by a qualified technician, this may create a 
fire hazard or an electric shock hazard.

We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times 
the diagonal screen size when watching TV.  If you watch TV for a long 
period of time, this may cause blurred vision.

Only use the specified type of battery.  This could cause damage to the 
remote control.

Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the 
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep 
away from direct Sunlight , open fireplace and electric heaters .

Do not place non-rechargeable batteries in charging device.

Make sure there are no objects between the remote control and its 
sensor.

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal  
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting 
or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make 
sure the connecting cables are long enough.  Otherwise, the product 
may fall over, which may cause injury or damage the product.

Do not turn the product On/Off by plugging-in or unplugging the power 
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.)  It may 
cause mechanical failure or could give an electric shock.

Please follow the installation instructions below to prevent the product 
from overheating.

•  The distance between the product and the wall should be more 
than 10 cm.

•  Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., on a 
bookshelf or in a cupboard).

•  Do not install the product on a carpet or cushion.
•  Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.

Otherwise, this may result in fire.

Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV 
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does 
not affect the operation or performance of the product.

Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance 
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the 
appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part 
by an authorized servicer.

Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause 
a fire hazard.
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Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as 
being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay 
particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord 
exits the appliance.

Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such 
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage 
to screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long 
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent 
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power 
first and wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause 
scratches or discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet 
cloth. Never use glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax, 
benzene, alcohol etc., which can damage the product and its panel.  
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage 
(deformation, corrosion or breakage).

As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not 
disconnected from the AC power source even if you turn off this unit 
by SWITCH.

When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at 
the plug.

Don’t pull at the cord to unplug the power cord from the power board, 
as this could be hazardous.

When moving the product, make sure you turn the power off first. Then, 
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.  
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire 
hazard or cause electric shock.

When moving or unpacking the product, work in pairs because the 
product is heavy.  Otherwise, this may result in injury.

Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the 
product.  
Accumulated dust can cause mechanical failure.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required 
when the apparatus has been damaged in any way, such as power 
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have 
fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker” 
when it is turned on. This is normal, there is nothing wrong with 
product.

The panel is a high technology display product with resolution of 
two million to eight million pixels. You may see tiny black dots and/
or brightly coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the 
panel. This does not indicate a malfunction and does not affect the 
performance and reliability of the product.   
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject 
to exchange or refund.
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You may find different brightness and colour of the panel depending on 
your viewing position(left/right/top/down).  
This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not 
related with the product performance, and it is not malfunction.

* Disclaimer 

   LG LED TVs are LCD TVs with LED backlighting.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen 
menu, scene from a video game) for a prolonged time may cause 
damage to the screen, resulting in retention of the image, which is 
known as image sticking. The warranty does not cover the product for 
image sticking.  
Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a 
prolonged period (2 or more hours for LCD, 1 or more hours for Plasma).  
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking 
may occur on the borders of the panel.  
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject 
to exchange or refund.

Generated Sound 

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning 
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal 
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing: 
A low level noise is generated from a high-speed switching circuit, 
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies 
depending on the product. 

This generated sound does not affect the performance and reliability 
of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV(e.g. electric 
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Viewing 3D imaging (Only 3D 
models)

 WARNING

Viewing environment

•  Viewing Time
-- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every 

hour. Viewing 3D contents for a long period of time may cause 
headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or 
chronic illness 

•  Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms 
when they are exposed to a flashing light or particular pattern 
from 3D contents.

•  Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or 
have a chronic illness such as epilepsy, cardiac disorder, or blood 
pressure disease, etc.

•  3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo 
blindness or stereo anomaly. Double images or discomfort in 
viewing may be experienced.

•  If you have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or 
astigmatism, you may have trouble sensing depth and easily feel 
fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks 
than the average adult.

•  If your eyesight varies between your right and left eye, revise your 
eyesight prior to watching 3D contents.

Symptoms which require discontinuation or 
refraining from watching 3D contents

•  Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep, 
overwork or drinking. 

•  When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D 
contents and get enough rest until the symptom subsides.
-- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms 

may include headache, eyeball pain, dizziness, nausea, 
palpitation, blurriness, discomfort, double image, visual 
inconvenience or fatigue.
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 CAUTION

Viewing invironment

•  Viewing Distance
-- Maintain a distance of at least twice the screen diagonal 

length when watching 3D contents. If you feel discomfort in 
viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing age

•  Infants/Children
-- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 5 

are prohibited.
-- Children under the age of 10 may overreact and become 

overly excited because their vision is in development (for 
example: trying to touch the screen or trying to jump into it. 
Special monitoring and extra attention is required for children 
watching 3D contents. 

-- Children have greater binocular disparity of 3D presentations 
than adults because the distance between the eyes is 
shorter than that of adults. Therefore they will perceive more 
stereoscopic depth compared to adults for the same 3D 
image.

•  Teenagers
-- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity 

due to stimulation from light in 3D contents. Advise them to 
refrain from watching 3D contens for a long time when they 
are tired.

•  Elderly
-- The elderly may perceive less 3D effect compared to the 

young. Do not sit closer to the TV than the recommended 
distance.

Cautions when using the 3D glasses

•  Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to 
view 3D videos properly.

•  Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or 
protective goggles.

•  Using modified 3D glasses may cause eye strain or image 
distortion.

•  Do not keep your 3D glasses in extremely high or low 
temperatures. It will cause deformation.

•  The 3D glasses are fragile and are easily scratched. Always use a 
soft, clean piece of cloth when wiping the lenses. Do not scratch 
the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them 
with chemicals.

Preparing

 NOTE

•  If the TV is turned on for the first time after it was shipped from the 
factory, initialization of the TV may take a few minutes.

•  Image shown may differ from your TV.
•  Your TV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that 

shown in this manual.
•  The available menus and options may differ from the input source 

or product model that you are using.
•  New features may be added to this TV in the future.
•  The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power 

consumption. And the TV should be turned off if it will not be 
watched for some time, as this will reduce energy consumption.

•  The energy consumed during use can be significantly reduced if the 
level of brightness of the picture is reduced, and this will reduce 
the overall running cost.

•  The items supplied with your product may vary depending on the 
model.

•  Product specifications or contents of this manual may be changed 
without prior notice due to upgrade of product functions.

•  For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should 
have bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an 
extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB 
memory stick does not fit into your TV’s USB port. 

A

B

A

B

    

*A <=  10 mm

*B <=  18 mm  

•  Use a certified cable with the HDMI logo attached. 
•  If you do not use a certified HDMI cable, the screen may not display 

or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types) 
- High-Speed HDMI®/TM Cable 
- High-Speed HDMI®/TM Cable with Ethernet

 CAUTION

•  Do not use any unapproved items to ensure the safety and product 
life span.

•  Any damage or injuries caused by using unapproved items are not 
covered by the manufacturer’s warranty.

•  Some models have a thin film attached on to the screen and this 
must not be removed.
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Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality 
improvement without any notification. Contact your dealer to buy these 
items. These devices only work with certain models.
The model name or design may be changed depending on the upgrade 
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

(Depending on model)

AG-F***
Cinema 3D Glasses

AN-MR600
Magic Remote

AN-VC550
Smart Camera

AG-F***DP
Dual Play Glasses

LG Audio Device

Maintenance

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the 
product lifespan.

•  Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and 
all other cables first.

•  When the TV is left unattended and unused for a long time, 
disconnect the power cord from the wall outlet to prevent possible 
damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and 
soft cloth.

To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in 
clean water or a diluted mild detergent. Then wipe immediately with 
a dry cloth.

•  Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage 
to the screen.

•  Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a 
sharp object, as this may result in scratches and image distortions.

•  Do not use any chemicals as this may damage the product.
•  Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may 

result in fire, electric shock, or malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched 
or damaged and for safe transportation regardless of its type and size.

•  It is recommended to move the TV in the box or packing material 
that the TV originally came in.

•  Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and 
all cables.

•  When holding the TV, the screen should face away from you to 
avoid damage.

•  Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to 
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.

•  When transporting a large TV, there should be at least 2 people. 
•  When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the 

following illustration.

•  When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or 
excessive vibration.

•  When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV 
on its side or tilt towards the left or right.

•  Do not apply excessive pressure to cause flexing /bending of frame 
chassis as it may damage screen.

•  When handling the TV, be careful not to damage the protruding 
joystick button. 

 CAUTION

•  Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage 
to the screen.

•  Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable 
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.
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Using the joystick button 

You can simply operate the TV functions, pressing or moving the joystick 
button up, down, left or right.

Joystick Button

Basic functions  

Power On
When the TV is turned off, place your 
finger on the joystick button and 
press it once and release it. 

Power Off

When the TV is turned on, place 
your finger on the joystick button 
and press it once for a few seconds 
and release it. All running apps will 
close, and any recording in progress 
will stop.

Volume 
Control

If you place your finger over the 
joystick button and move it left or 
right, you can adjust the volume level 
you want. 

Programmes 
Control

If you place your finger over the 
joystick button and move it up or 
down, you can scrolls through the 
saved programmes you want. 

Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time.  You can 
adjust the Menu items moving the joystick button up, down, left or 
right.

 Turns the power off. 

Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

Changes the input source.

Accesses the Quick Settings. 

 NOTE

•  When your finger over the joystick button and push it to the up, 
down, left or right, be careful not to press the joystick button. If you 
press the joystick button first, you may not be able to adjust the 
volume level and saved programmes.

Mounting on a table

(Depending on model)

1	 Lift and tilt the TV into its upright position on a table. �

•  Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper 
ventilation.

10 cm

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

2	 Connect the power cord to a wall outlet.

 CAUTION

•  Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in 
fire or other damage.

 WARNING

•  If a television is not positioned in a sufficiently stable location, 
it can be potentially hazardous due to falling. Many injuries, 
particularly to children, can be avoided by taking simple 
precautions such as:

»» Using cabinets or stands recommended by the manufacturer 
of the television.

»» Only using furniture that can safely support the television.
»» Ensuring the television is not overhanging the edge of the 

supporting furniture.
»» Not placing the television on tall furniture (for example, cup-

boards or bookcases) without anchoring both the furniture 
and the television to a suitable support.

»» Not standing the televisions on cloth or other materials 
placed between the television and supporting furniture.

»» Educating children about the dangers of climbing on furni-
ture to reach the television or its controls.

Using the kensington security 
system 
(This is not  available for all models.)

•  Image shown may differ from your TV.
The Kensington security system connector is located at the rear of the 
TV. For more information of installation and using, refer to the manual 
provided with the Kensington security system or visit http://www.
kensington.com. Connect the Kensington security system cable between 
the TV and a table.
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Securing the TV to a wall 
(This feature is not available for all models.)

1	 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back 
of the TV. 

•  If there are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the 
bolts first.

2	 Mount the wall brackets with the bolts to the wall. 
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear 
of the TV.

3	 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope. 
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.

 CAUTION

•  Make sure that children do not climb on or hang on the TV.

 NOTE

•  Use a platform or cabinet that is strong and large enough to 
support the TV securely.

•  Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain 
additional accessories from your local dealer.

Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully 
and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to 
the floor. When you attach the TV to other building materials, please 
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be 
performed by a qualified professional installer. We recommend the 
use of LG’s wall mount bracket. When you do not use LG’s wall mount 
bracket, please use a wall mount bracket where the device is adequately 
secured to the wall with enough space to allow connectivity to external 
devices.

10 cm
10 cm

10 cm

10 cm

Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA 
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in 
the following table.

Separate purchase(Wall mounting bracket)

Model 32/40/43LF63** 49/55LF63**

VESA (A x B)  200 x 200 300 x 300

Standard screw M6 M6

Number of screws 4 4
Wall mount 
bracket 

LSW240B
MSW240

LSW350B
MSW240

Model 60/65LF63**

VESA (A x B)  300 x 300

Standard screw M6

Number of screws 4
Wall mount 
bracket LSW350B

Model 32LF65** 42/50/55LF65**

VESA (A x B)  200 x 200 400 x 400

Standard screw M6 M6

Number of screws 4 4
Wall mount 
bracket 

LSW240B
MSW240

LSW440B
MSW240

Model 60/65LF65** 70LF65**

VESA (A x B)  400 x 400 600 x 400

Standard screw M6 M6

Number of screws 4 4
Wall mount 
bracket LSW440B LSW640B

A
B

 CAUTION

•  Disconnect the power first, and then move or install the TV. 
Otherwise electric shock may occur.

•  Remove the stand before installing the TV on a wall mount by 
performing the stand attachment in reverse.

•  If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and 
result in severe injury. Use an authorised LG wall mount and 
contact the local dealer or qualified personnel.

•  Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV 
and void your warranty.

•  Use the screws and wall mounts that meet the VESA standard. Any 
damages or injuries by misuse or using an improper accessory are 
not covered by the manufacturer’s warranty.
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 NOTE

•  Use the screws that are listed on the VESA standard screw 
specifications.

•  The wall mount kit includes an installation manual and necessary 
parts.

•  The wall mount bracket is not provided. You can obtain additional 
accessories from your local dealer.

•  The length of screws may differ depending on the wall mount. 
Make sure to use the proper length.

•  For more information, refer to the manual supplied with the wall 
mount.

•  When installing the wall mounting bracket, use the Adhesive 
Label. The Adhesive Label will protect the opening from 
accumulating dust and dirt. (Only when the item of the following 
form is provided)

Provided Item

Adhesive Label

•  When attaching a wall mounting bracket to the TV, insert the wall 
mount spacers into the TV wall mount holes to adjust the vertical 
angle of the TV.  (Only when the item of the following form is 
provided)

Provided Item

Wall Mount Spacer

Connections (notifications)

Connect various external devices to the TV and switch input modes to 
select an external device. For more information of external device’s 
connection, refer to the manual provided with each device.

Available external devices are: HD receivers, DVD players, VCRs, audio 
systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external 
devices.

 NOTE

•  The external device connection may differ from the model.
•  Connect external devices to the TV regardless of the order of the 

TV port.

•  If you record a TV program on a DVD recorder or VCR, make sure to 
connect the TV signal input cable to the TV through a DVD recorder 
or VCR. For more information of recording, refer to the manual 
provided with the connected device.

•  Refer to the external equipment’s manual for operating 
instructions.

•  If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied 
with the gaming device.

•  In PC mode, there may be noise associated with the resolution, 
vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change 
the PC output to another resolution, change the refresh rate to 
another rate or adjust the brightness and contrast on the PICTURE 
menu until the picture is clear.

•  In PC mode, some resolution settings may not work properly 
depending on the graphics card.

Antenna connection
Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Ω).

•  Use a signal splitter to use more than 2 TVs.
•  If the image quality is poor, install a signal amplifier properly to 

improve the image quality.
•  If the image quality is poor with an antenna connected, try to 

realign the antenna in the correct direction.
•  An antenna cable and converter are not supplied.
•  Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, 

HE-AAC

Satellite dish connection
(Only satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF 
cable (75 Ω).

CI module connection
(Depending on model)

View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

 NOTE

•  Check if the CI module is inserted into the PCMCIA card slot in the 
right direction. If the module is not inserted properly, this can 
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.

•  If the TV does not display any video and audio when CI+ CAM is 
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service 
Operator.

Other connections
Connect your TV to external devices. For the best picture and audio 
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable. 
Some separate cable is not provided.
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Remote control

(Depending on model)

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote 
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 
V AAA) matching the  and  ends to the label inside the 
compartment, and close the battery cover. To remove the batteries, 
perform the installation actions in reverse.

 CAUTION

•  Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote 
control.

•  In Analogue TV and some countries, some remote control buttons 
may not work.

•  The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor 
on the TV. 
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 (POWER)  Turns the TV on or off.
   Changes the input source. 
   Accesses the Quick Settings. 
   Resizes an image. 
 (User Guide)  Sees user-guide.

B

Number buttons  Enters numbers.
  Shows programme guide.

  Returns to the previously viewed programme. 
  Adjusts the volume level.

  Accesses your favourite programme list.

  Views the information of the current programme and 
screen. 

  Mutes all sounds. 
  Scrolls through the saved programmes.

   Moves to the previous or next screen.
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REC

AD/
D

C

1

C

  Shows the previous history.
 (HOME)  Accesses the Home menu.

  Shows the list of Apps.
Navigation buttons (up/down/left/right)  Scrolls through 
menus or options.

  Selects menus or options and confirms your input.
  Returns to the previous level.

  Shows the list of Programmes, Search and Recorded.
  Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

D

1  Coloured buttons  These access special functions in some 
menus.   
( : Red, : Green, : Yellow, : Blue)
TELETEXT buttons( , )  These buttons are used for 
teletext.

  Returns to LIVE TV.
  Sets the length of time until the TV to turns off.

Control buttons ( )  Controls the Premium 
contents, Time Machine or SmartShare menus or the SIMPLINK 
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine).

  Starts to record and displays record menu. 
  Recalls your preferred subtitle in digital mode.

  By Pressing AD button, audio descriptions function will be 
enabled.

  Selects Radio, TV and DTV programme.



EN
G

LISH

15

Magic remote functions

(Depending on model)

When the message “Magic remote battery is low. Change the battery.” is 
displayed, replace the battery.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AA) 
matching the  and  ends to the label inside the compartment, 
and close the battery cover. Be sure to point the magic remote toward 
the remote control sensor on the TV. To remove the batteries, perform 
the installation actions in reverse.

 CAUTION

•  Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote 
control.

•  In Analogue TV and some countries, some remote control buttons 
may not work.

6  mno

9wxyz

3  def2  abc1 . @

4  ghi

8  tuv7pqrs

0  

5  jkl

GUIDE

LIST INFO

EXIT

TEXT T.OPT SUBT.

A

B
A

 (POWER)  Turns the TV on or off.
 (INPUT)  Changes the input source. 

* Pressing and holding the  (INPUT) button displays all the lists 
of external inputs.
Number buttons  Enters numbers.

  Accesses the saved  programme list.
 (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
  Views the information of the current programmes and screen.

B

   Adjusts the volume level.

 P   Scrolls through the saved programmes.

(MUTE)  Mutes all sounds. 

* �By pressing and holding the  button, audio descriptions 
function will be enabled. (Depending on model)

 (HOME)  Accesses the Home menu. 
 (BACK)  Returns to the previous level.
  Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

6  mno

9wxyz

3  def2  abc1 . @

4  ghi

8  tuv7pqrs

0  

5  jkl

GUIDE

LIST INFO

EXIT

TEXT T.OPT SUBT.

C

D

C

 Wheel (OK)  Press the center of the Wheel button to select a 
menu. You can change programmes by using the wheel button.

 Navigation buttons  (up/down/left/right)

Press the up, down, left or right button to scroll the menu.

If you press   buttons while the pointer is in use, 
the pointer will disappear from the screen and Magic Remote will 
operate like a general remote control. 

To display the pointer on the screen again, shake Magic Remote to 
the left and right.

  Shows programmes guide.

 (Screen Remote)  Displays the Screen Remote. 

*Accesses the Universal Control Menu. (Depending on model)

D

  Used for viewing 3D video. Works with a 3D-enabled TV. 
(Depending on model)

 (Voice recognition)
Network connection is required to use the voice recognition function.
1.    Press the voice recognition button.
�2.   Speak when the voice display window appears on the left of the 
       TV screen.

•	 Use the Magic Remote no further than 10 cm from your face.
•	 The voice recognition may fail when you speak too fast or too 

slowly.
•	 �The recognition rate may vary depending on the user’s 

characteristics (voice, pronunciation, intonation, and speed) 
and the environment (noise and TV volume).
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 (Q. Settings)  Accesses the Quick Settings. 
* Pressing and holding the  (Q. Settings) button displays the 
Advanced menu.

Coloured buttons  These access special functions in some menus.  
( : Red, : Green, : Yellow, : Blue)

TELETEXT buttons( , )  These buttons are used for 
teletext.

  Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Registering magic remote

How to register the magic remote

To use the Magic Remote, first pair it with your TV. 
1 �Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.
2 �Point the Magic Remote at your TV and press the  Wheel (OK) on 

the remote control.
* �If the TV fails to register the Magic Remote, try again after turning the 

TV off and back on.

How to deregister the magic remote

Press the  (BACK) and  (HOME) buttons at the same time, for 
five seconds, to unpair the Magic Remote with your TV.
* �Pressing and holding the  button will let you cancel and re-

register Magic Remote at once.

How to use magic remote

yy Shake the Magic Remote slightly to the right and left or press  
(HOME),  (INPUT),  buttons to make the pointer appear on 
the screen. 
(In some TV models, the pointer will appear when you turn the  
Wheel (OK) button.)

yy �If the pointer has not been used for a certain period of time or Magic 
Remote is placed on a flat surface, then the pointer will disappear.

yy  �If the pointer is not responding smoothly, you can reset the pointer 
by moving it to the edge of the screen.�

yy  �The Magic Remote depletes batteries faster than a normal remote 
due to the additional features.

Precautions to take when using the 
magic remote
•  Use the remote control within the specified range (within 10 m). 

You may experience communication failures when using the device 
outside the coverage area or if there are obstacles within the 
coverage area.

•  You may experience communication failures depending on the 
accessories.  
Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the 
same frequency band (2.4 GHz) as the Magic Remote. This may 
cause communication failures.

•  The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP) 
is within 1 meter of the TV.  
Your wireless router should be more than 1 m away from the TV.

•  Do not disassemble or heat the battery.
•  Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.
•  Inserting the battery in the wrong way may result in explosion.

Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about 
licenses, visit www.lg.com.

Open source software 
notice information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source 
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
lge.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty 
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM 
for a charge covering the cost of performing such distribution (such 
as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to 
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date 
on which you purchased the product.



EN
G

LISH

17

(Australia region only)

EN
G

EN
G

LISH.

FreeviewPlus provides access to content and services from the 
Freeview networks. The FreeviewPlus service provides a 7 + day 
EPG, all available Catch Up TV, recommendations and the ability 
to set reminders and favourites. FreeviewPlus is available by 
pressing the green button on the remote.
*FreeviewPlus uses HbbTV technology which combines broadcast 
and broadband. It requires an internet connection. Normal data 
usage charges and conditions apply.

Troubleshooting

Cannot control the TV with the remote control.

•  Check the remote control sensor on the product and try again.
•  Check if there is any obstacle between the product and the remote 

control.
•  Check if the batteries are still working and properly installed (  

to ,  to ).
No image display and no sound is produced.

•  Check if the product is turned on.
•  Check if the power cord is connected to a wall outlet.
•  Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other 

products.
The TV turns off suddenly.

•  Check the power control settings. The power supply may be 
interrupted.

•  Check if the Automatic Standby(Depending on model) / Sleep 
Timer / Timer Power Off is activated in the TIMERS settings.

•  If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off 
automatically after 15 minutes of inactivity.

When connecting to the PC (HDMI/DVI), ‘No signal’ or ‘Invalid Format’ 
is displayed.

•  Turn the TV off/on using the remote control.
•  Reconnect the HDMI cable.
•  Restart the PC with the TV on.

Specifications

Wireless module
yy Because band channel used by the country could be different, the 
user can not change or adjust the operating frequency and this 
product is set for the regional frequency table.

yy This device should be installed and operated with minimum 
distance 20 cm between the device and your body. And this phrase 
is for the general statement for consideration of user environment.

0197

0197
(Only LF63**, LF65**)

Wireless module (LGSBW41) Specification

Wireless LAN Bluetooth

Standard IEEE 802.11a/b/g/n Standard Bluetooth Version 4.0

Frequency 
Range

2400 to 2483.5 MHz
5150 to 5250 MHz
5725 to 5850 MHz (for Non EU)

Frequency 
Range

2400 to 2483.5 MHz

Output 
Power
(Max.)

802.11a: 13 dBm
802.11b: 15 dBm
802.11g: 14 dBm
802.11n - 2.4GHz: 16 dBm
802.11n - 5GHz: 16 dBm

Output 
Power
(Max.)

10 dBm or Lower
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CI Module Size1 (W x H x D) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Environment condition

Operating Temperature 0 °C to 40 °C

Operating Humidity Less than 80 %

Storage Temperature  -20 °C to 60 °C

Storage Humidity Less than 85 %

Digital TV
(Depending on Country)

Analogue TV
(Depending on Country)

Television system
DVB-T3

DVB-T/T21

DVB-T/T2/C/S/S22

PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I
SECAM B/G, SECAM D/K

NTSC-M

Programme coverage VHF, UHF
C-Band2, Ku-Band2 VHF, UHF, CATV

Maximum number of 
storable programmes

DVB-T/T2 & Analogue TV : 1,500
DVB-S/S2 : 6,000

External antenna impedance 75 Ω

1   Only DVB-T2 support models.
2   Only DVB-T2/C/S2 support models.
3   Despite DVB-T model, DVB-T function does not apply in India and Philippines.
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Environmental information 
(India region only) 

Disposal of your old appliance (as per e-waste Rules)

1. �When this crossed out wheeled bin symbol is depicted on the product and its operator’s manual, it means the product is covered 
by the e-waste Management and Handling Rules, 2011 and are meant to be recycled, dismantled, refurbished or disposed off.

2. Dos
    a.  �The product is required to be handed over only to the authorized recycler for disposal.
    b.  Keep the product in isolated area, after it becomes non-functional/un-repairable so as to prevent its accidental breakage.

 Don’t
    a.  The product should not be opened by the user himself/herself, but only by authorized service personnel.
    b.  The product is not meant for re-sale to any unauthorized agencies/scrap dealer/kabariwalah.
    c.  The product is not meant for mixing into household waste stream.
    d.  Do not keep any replaced spare part(s) from the product in exposed area.
 3. Any disposal through unauthorized agencies/person will attract action under Environment (Protection) Act 1986.
 4. �Hazards of improper handling or accidental breakage:
    a.  All picture tubes are hazardous due to concentration of lead, cadmium and zinc in it. The various chemicals and 
         heavy metals contained in picture tubes cause cancer, birth defects, hormone disruption, and damage body organs 
          when they leak into the environment. All of this can, and does, leach into the soil, ground water, air and our own bodies.
        To prevent possible injury in case of breakage, wear heavy protective clothing, including gloves & safety goggles.
    b.  If batteries are disposed incorrectly, it can greatly harm the environment. The chemical by-products are hazardous. 
       The metals and chemicals found in batteries can mix into soil which may be hazardous to humans, plants and 
       animals. If thrown in fire, they can cause blast and release toxic gases which may be harmful for health.
5. �To locate a nearest collection centre or call for pick-up (limited area only) for disposal of this appliance, please contact Toll Free No. 1800-180-9999 

for details. All collection centre and pick up facilities are done by third parties whith LG Electronics India Pvt. Ltd. merely as a facilitator. For more 
detailed information, please visit : http://www.lge.com/in



บนัทึกช่ือรุน่และหมายเลขประจ�าเครือ่ง โดยอ้างองิ
จากฉลากหลังเครือ่ง เพือ่ความสะดวกในการตดิต่อ
ตัวแทนจ�าหน่ายเพื่อรับบริการอื่น ๆ ต่อไป

ชื่อรุ่น

หมำยเลข
ประจ�ำเครื่อง

(à©¾ÒÐ´Ô¨ÔµÍÅ·ÕÇÕà· ‹Ò¹Ñé¹)

Record the model number and serial number of the TV.
Refer to the label on the back cover and quote this 
information to your dealer when requiring any service.

/ MODEL

/ SERIAL

(Only DTV)



OWNER’S MANUAL

EXTERNAL CONTROL 
DEVICE SETUP

www.lg.com

Please read this manual carefully before operating the set and retain it for 
future reference.
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2 KEY CODES

KEY CODES
•	 This feature is not available for all models.

Code 
(Hexa) Function Note Code 

(Hexa) Function Note

00 CH +, PR + R/C Button 53 List R/C Button

01 CH -, PR - R/C Button 5B Exit R/C Button

02 Volume + R/C Button 60 PIP(AD) R/C Button

03 Volume - R/C Button 61 Blue R/C Button

06 > (Arrow Key / Right Key) R/C Button 63 Yellow R/C Button

07 < (Arrow Key / Left Key) R/C Button 71 Green R/C Button

08 Power R/C Button 72 Red R/C Button

09 Mute R/C Button 79 Ratio / Aspect Ratio R/C Button

0B Input R/C Button 91 AD (Audio Description) R/C Button

0E SLEEP R/C Button 7A User Guide R/C Button

0F TV, TV/RAD R/C Button 7C Smart / Home R/C Button

10 - 19 * Number Key 0 - 9 R/C Button 7E SIMPLINK R/C Button

1A Q.View / Flashback R/C Button 8E ►► (Forward) R/C Button

1E FAV (Favorite Channel) R/C Button 8F ◄◄ (Rewind) R/C Button

20 Text (Teletext) R/C Button AA Info R/C Button

21 T. Opt (Teletext Option) R/C Button AB Program Guide R/C Button

28 Return (BACK) R/C Button B0 ► (Play) R/C Button

30 AV (Audio / Video) Mode R/C Button B1 ꕗ (Stop / File List) R/C Button

39 Caption/Subtitle R/C Button BA ꕘ �(Freeze / Slow Play / 
Pause) R/C Button

40 Λ (Arrow Key / Cursor Up) R/C Button BB Soccer R/C Button

41 V �(Arrow Key / Cursor 
Down) R/C Button BD ꔄ �(REC) R/C Button

42 My Apps R/C Button DC 3D R/C Button

43 Menu / Settings R/C Button 99 AutoConfig R/C Button

44 OK / Enter R/C Button 9F App / * R/C Button

45 Q.Menu R/C Button 9B TV/PC R/C Button

4C List, - (ATSC Only) R/C Button

*	 Key code 4C (0x4C) is available on ATSC/ISDB models which use major/minor channel. 
(For South Korea, Japan, North America, Latin America except Colombia models)
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EXTERNAL CONTROL DEVICE SETUP
•	 Image shown may differ from your TV.

Connect the USB to Serial converter/RS-232C input jack to an external control device (such as a computer 
or an A/V control system) to control the product’s functions externally.

Note: The type of control port on the TV can be different between model series.

*	 Please be advised that not all models support this type of connectivity.
*	 Cable is not provided.

USB to Serial converter with USB Cable
USB Type

US
B 

IN

(TV)

(PC)

(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

(TV)(PC)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

•	 LGTV supports PL2303 chip-based (Vendor ID : 0x0557, Product ID : 0x2008) USB to serial converter 
which is not made nor provided by LG.

•	 It can be purchased from computer stores that carry accessories for IT support professionals.

RS-232C With RS232C Cable
DE9 (D-Sub 9pin) Type
•	 You need to purchase the RS-232C (DE9, D-Sub 9pin female-to-female type) to RS-232C cable required 

for the connection between the PC and the TV, which is specified in the manual.

US
B 

IN

(TV)

(PC)

(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

(TV)(PC)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

The connection interface may differ from your TV.
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Phone jack Type

•	 You need to purchase the phone-jack to RS-232 cable required for the connection between the PC and 
the TV, which is specified in the manual.

*	 For other models, connect to the USB port.
*	 The connection interface may differ from your TV.

US
B 

IN

(TV)

(PC)

(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

(TV)(PC)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

- or

US
B 

IN

(TV)

(PC)

(PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(TV)

(TV)(PC)

(TV)(PC)

SE
RV

IC
E 

ON
LY

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

1
3

2

1
3

2

Customer Computer RS-232C configurations
3-Wire Configurations(Not standard)

1

6

5

9

PC TV

RXD 2 2 TXD

TXD 3 1 RXD

GND 5 3 GND

OR

RXD 3 2 TXD

TXD 2 1 RXD

GND 5 3 GND

D-Sub 9 Phone

RS-232C
(Serial port)

Set ID

For Set ID number, see "Real Data Mapping" on p.6

1.	 Press SETTINGS to access the main menus.
2.	 Press the Navigation buttons to scroll to (*General → About this TV or OPTION) and press OK.
3.	 Press the Navigation buttons to scroll to SET ID and press OK.
4.	 Scroll left or right to select a set ID number and select CLOSE. The adjustment range is 1-99.
5.	 When you are finished, press EXIT. 

* (Depending on model)
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Communication Parameters

•	 Baud rate : 9600 bps (UART)
•	 Data length : 8 bits
•	 Parity : None

•	 Stop bit : 1 bit
•	 Communication code : ASCII code
•	 Use a crossed (reverse) cable.

Command reference list
(Depending on model)

COMMAND1 COMMAND2 DATA
(Hexadecimal) COMMAND1 COMMAND2 DATA

(Hexadecimal)
01. Power* k a 00 to 01 15. Balance k t 00 to 64

02. Aspect 
Ratio k c (p.7)

16. Color 
(Colour)
Temperature

x u 00 to 64

03. Screen 
Mute k d (p.7)

17. ISM 
Method (Only 
Plasma TV)

j p (p.8)

04. Volume 
Mute k e 00 to 01 18. Equalizer j v (p.8)

05. Volume 
Control k f 00 to 64 19. Energy 

Saving j q 00 to 05

06. Contrast k g 00 to 64 20. Tune 
Command m a (p.9)

07. 
Brightness k h 00 to 64

21. Channel
(Programme)
Add/Del(Skip)

m b 00 to 01

08. Color/
Colour k i 00 to 64 22. Key m c Key Codes

09. Tint k j 00 to 64

23. Control 
Backlight, 
Control Panel 
Light

m g 00 to 64

10. 
Sharpness k k 00 to 32 24. Input 

select (Main)
x b (p.11)

11. OSD 
Select k l 00 to 01 25. 3D (Only 

3D models)
x t (p.11)

12. Remote 
Control Lock 
Mode

k m 00 to 01
26. Extended 
3D (Only 3D 
models)

x v (p.11)

13. Treble k r 00 to 64
27. Auto 
Configure

j u (p.12)

14. Bass k s 00 to 64

* Note:	� During playing or recording media, all commands except Power (ka) and Key (mc) are not 
executed and treated as NG. 
With RS232C cable, TV can communicate "ka command" in power-on or power-off status. but with 
USB-to-Serial converter cable, the command works only if TV is on.
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6 EXTERNAL CONTROL DEVICE SETUP

Transmission / Receiving Protocol
Transmission

[Command1][Command2][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

[Command 1]	 :	 First command to control the TV. (j, k, m or x)
[Command 2]	 :	 Second command to control the TV.
[Set ID]	 :	� You can adjust the [Set ID] to choose desired monitor ID number in option menu.  

Adjustment range in TV is 1 to 99.  If [Set ID] value is selected to ‘0’, every connected set 
can be controlled.

		�  * �[Set ID] is indicated as decimal (1 to 99) on menu and as Hexadecimal (0x00 to 0x63) on 
transmission/receiving protocol.

[DATA] 	 :	 To transmit command data (hexadecimal).  Transmit ‘FF’ data to read status of command.
[Cr] 	 :	 Carriage Return - ASCII code ‘0x0D’
[   ] 	 :	 Space – ASCII code ‘0x20’

OK Acknowledgement

[Command2][ ][Set ID][ ][OK][Data][x]

*	 The set transmits ACK (acknowledgement) based on this format when receiving normal data. At this time, 
if the data is data read mode, it indicates present status data. If the data is data write mode, it returns the 
data of the PC computer.

Error Acknowledgement

[Command2][ ][Set ID][ ][NG][Data][x]

*	 The set transmits ACK (acknowledgement) based on this format when receiving abnormal data from  
non-viable functions or communication errors.

Data 00: Illegal Code

Real data mapping (Hexadecimal b Decimal)

*	 When you enter the [data] in hexadecimal, refer to following conversion table.
*	 Channel Tune (ma) Command uses two-byte hexadecimal value([data]) to select channel number.

00 : Step 0 32 : Step 50 (Set ID 50)    FE : Step 254
01 : Step 1 (Set ID 1) 33 : Step 51 (Set ID 51)    FF : Step 255
... ... ...
0A : Step 10 (Set ID 10) 63 : Step 99 (Set ID 99) 01 00 : Step 256
... ... ...
0F : Step 15 (Set ID 15) C7 : Step 199 27 0E : Step 9998
10 : Step 16 (Set ID 16) C8 : Step 200 27 0F : Step 9999
... ... ...
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* Commands may work differently depending on model and signal.

01.	Power (Command: k a)
►► To control Power *On or Off of the set.

Transmission[k][a][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Data 00 : Power Off 01 : *Power On

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

►► To Show TV is Power On or *Off

Transmission [k][a][ ][Set ID][ ][FF][Cr]

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data][x]

*	 Similarly, if other functions transmit ‘FF’ data 
based on this format, Acknowledgement feedback 
presents status about each function.

02.	Aspect Ratio (Command: k c) 
(Main Picture Size)

►► To adjust the screen format. (Main picture format) 
You can also adjust the screen format using the 
Aspect Ratio in the Q.MENU. or PICTURE menu.

Transmission [k][c][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data 01 : �Normal screen 
(4:3)

	 02 : �Wide screen 
(16:9)

	 04 : Zoom
	 05 : Zoom 2
	� (Latin America 

except Colombia 
Only)

	 06 : �Set by Program/ 
Original

07 : 14:9
(Europe, Colombia, Mid-East, 
Asia except South Korea and 
Japan)
09 : * Just Scan
0B : Full Wide
(Europe, Colombia, Mid-
East, Asia except South 
Korea and Japan)
10 to 1F : �Cinema Zoom 1 

to 16

Ack [c][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

*	 Using the PC input, you select either 16:9 or 4:3 
screen aspect ratio.

*	 In DTV/HDMI/Component mode (high-definition), 
Just Scan is available.

*	 Full wide mode may work differently based on 
model and is supported for DTV fully, and ATV, 
AV partially.

03.	Screen Mute (Command: k d)
►► To select screen mute on/off.

Transmission [k][d][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data	00 : �Screen mute off (Picture on) 
Video mute off

	 01 : �Screen mute on (Picture off)
	 10 : Video mute on

Ack [d][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

*	 In case of video mute on only, TV will display On 
Screen Display(OSD). But, in case of Screen mute 
on, TV will not display OSD.

04.	Volume Mute (Command: k e)
►► To control volume mute on/off. 
You can also adjust mute using the MUTE button 
on remote control.

Transmission [k][e][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data 00 : �Volume mute on (Volume off)
	 01 : �Volume mute off (Volume on)

Ack [e][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

05.	Volume Control (Command: k f)
►► To adjust volume. 
You can also adjust volume with the volume 
buttons on remote control.

Transmission [k][f][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �00 to Max : 64

Ack [f][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

06.	Contrast (Command: k g)
►► To adjust screen contrast. 
You can also adjust contrast in the PICTURE 
menu.

Transmission [k][g][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �00 to Max : 64

Ack [g][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

07.	Brightness (Command: k h)
►► To adjust screen brightness. 
You can also adjust brightness in the PICTURE 
menu.

Transmission [k][h][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �00 to Max : 64

Ack [h][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

08.	Color/Colour (Command: k i)
►► To adjust the screen Color(Colour). 
You can also adjust colour in the PICTURE menu.

Transmission [k][i][ ][Set ID][ ][Data][Cr]
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Data Min : �00 to Max : 64

Ack [i][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

09.	Tint (Command: k j)
►► To adjust the screen tint. 
You can also adjust tint in the PICTURE menu.

Transmission [k][j][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Red : �00 to Green : 64

Ack [j][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

10.	Sharpness (Command: k k)
►► To adjust the screen sharpness. 
You can also adjust sharpness in the PICTURE 
menu.

Transmission [k][k][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �00 to Max : 32

Ack [k][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

11.	OSD Select (Command: k l)
►► To select OSD (On Screen Display) on/off when 
controlling remotely.

Transmission [k][l][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data 00 : �OSD off 01 : OSD on

Ack [l][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

12.	Remote control lock mode (Command: k m)
►► To lock the front panel controls on the monitor and 
remote control.

Transmission [k][m][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data 00 : Lock off 01 : Lock on

Ack [m][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

*	 If you are not using the remote control, use this 
mode. 
When main power is off & on (plug-off and plug-in, 
after 20 - 30 seconds), external control lock is 
released.

*	 In the standby mode (DC off by off timer or ‘ka’, 
‘mc’ command), and if key lock is on, TV will not 
turn on by power on key of IR & Local Key. 

13.	 Treble (Command: k r)
►► To adjust treble. 
You can also adjust in the AUDIO menu. 

Transmission [k][r][ ][Set ID][ ][Data][Cr]
Data Min : �00 to Max : 64

Ack [r][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* (Depending on model) 

14.	 Bass (Command: k s)
►► To adjust Bass. 
You can also adjust in the AUDIO menu. 

Transmission [k][s][ ][Set ID][ ][Data][Cr]
Data Min : �00 to Max : 64

Ack [s][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* (Depending on model) 

15.	Balance (Command: k t)
►► To adjust balance. 
You can also adjust balance in the AUDIO menu.

Transmission [k][t][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �00 to Max : 64

Ack [t][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

16.	Color(Colour) Temperature (Command: x u)
►► To adjust colour temperature. You can also adjust 
Color(Colour) Temperature in the PICTURE menu.

Transmission [x][u][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �00 to Max : 64

Ack [u][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

17.	ISM Method (Command: j p) (Only Plasma TV)
►► To control the ISM method. You can also adjust 
ISM Method in OPTION menu.

Transmission [j][p][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : �02: Orbiter 
08: Normal 
20: Color(Colour) Wash

Ack [p][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

18.	Equalizer (Command : j v)
►► Adjust EQ of the set.
Transmission [j][v][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

0 0 0 0 0 0 0 0

MSB

Frequency Data

LSB

7 6 5 Frequency 4 3 2 1 0 Step

0 0 0 1st Band 0 0 0 0 0 0(decimal)

0 0 1 2nd Band 0 0 0 0 1 1(decimal)

0 1 0 3rd Band ... ... ... ... ... ...

0 1 1 4th Band 1 0 0 1 1 19(decimal)
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1 0 0 5th Band 1 0 1 0 0 20(decimal)

Acknowledgement [v][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

* It depends on model, and can  adjust when sound 
mode is EQ adjustable value.

19.	Energy Saving (Command: j q)
►► To reduce the power consumption of the TV. You 
can also adjust Energy Saving in PICTURE menu.

Transmission [j][q][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data	
	 00 : Off
	 01 : Minimum
	 02 : Medium
	 03 : Maximum
	 04 : �Auto (For LCD TV / LED TV) /  

Intelligent sensor (For PDP TV)
	 05 : Screen off
*	 (Depending on model)

Ack [q][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

20.	Tune Command (Command: m a)

*	 This command may work differently depending on 
model and signal.

•	 For Europe, Mid-East, Colombia, Asia except 
South Korea and Japan Model
►► Select channel to following physical number.

Transmission [m][a][ ][Set ID][ ][Data 00][ ]
[Data 01][ ][Data 02][Cr]

*	 Analog Antenna/Cable

[Data 00][Data 01] Channel Data
Data	00	 :	 High byte channel data
Data	01	 :	 Low byte channel data
	 - 00 00 ~ 00 C7 (Decimal : 0 ~ 199)

Data 02 : Input Source (Analog)
	 - 00 : Antenna TV (ATV)
	 - 80 : Cable TV (CATV)
*	 Digital Antenna/Cable/Satellite

[Data 00][Data 01]: Channel Data
Data	00 : High Channel data
Data	01 : Low Channel data
	 - 00 00 ~ 27 0F (Decimal: 0 ~ 9999)

Data	02 : Input Source (Digital)
	 - 10 : Antenna TV (DTV)
	 - 20 : Antenna Radio (Radio)
	 - 40 : Satellite TV (SDTV)
	 - 50 : Satellite Radio (S-Radio)
	 - 90 : Cable TV (CADTV)
	 - a0 : Cable Radio (CA-Radio)

*	 Tune Command Examples:
1.	Tune to the Analog antenna (PAL) Channel 10. 

Set ID = All = 00 
Data 00 & 01 = Channel Data is 10 = 00 0a 
Data 02 = Analog Antenna TV = 00 
Result = ma 00 00 0a 00

2.	Tune to the digital antenna (DVB-T) Channel 01. 
Set ID = All = 00 
Data 00 & 01 = Channel Data is 1 = 00 01 
Data 02 = Digital Antenna TV = 10 
Result = ma 00 00 01 10

3.	Tune to the satellite (DVB-S) Channel 1000. 
Set ID = All = 00 
Data 00 & 01 = Channel Data is 1000 = 03 E8 
Data 02 = Digital Satellite TV = 40 
Result = ma 00 03 E8 40

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data 00][Data 01]
[Data 02][x][a][ ][Set ID][ ][NG][Data 00][x]

•	 For South Korea, North/Latin America except 
Colombia Model
►► To tune channel to following physical/major/minor 
number.

Transmission [m][a][ ][0][ ][Data00][ ][Data01]
[ ][Data02][ ][Data03][ ][Data04][ ][Data05][Cr]

Digital channels have a Physical, Major, and Minor 
channel number. The Physical number is the actual 
digital channel number, the Major is the number that 
the channel should be mapped to, and the Minor is 
the sub-channel. Since the ATSC tuner automatically 
maps the channel from the Major / Minor number, 
the Physical number is not required when sending a 
command in Digital.
*	 Analog Antenna/Cable

Data	00	 : Physical Channel Number
	 - Antenna (ATV) : 02~45 (Decimal: 2 ~ 69)
	 - �Cable (CATV) : 01, 0E~7D (Decimal : 1, 14~125)

[Data 01 ~ 04]: Major/Minor Channel Number
Data	01 & 02: xx (Don't care)
Data	03 & 04: xx (Don't care)
Data	05: Input Source (Analog)
	 - 00 : Antenna TV (ATV)
	 - 01 : Cable TV (CATV)
*	 Digital Antenna/Cable

Data	00 : xx (Don't care)

[Data 01][Data 02]: Major Channel Number
Data	01 : High byte Channel Data
Data	02 : Low byte Channel Data
	 - 00 01 ~ 27 0F (Decimal: 1 ~ 9999)
[Data 03][Data 04]: Minor Channel Number
Data	03 : High byte Channel Data
Data	04 : Low byte Channel Data

Data	05 : Input Source (Digital)
	 - 02 : �Antenna TV (DTV) – Use Physical Channel 

Number
	 - 06 : �Cable TV (CADTV) – Use Physical Channel 
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Number
	 - 22 : �Antenna TV (DTV) – Don’t Use Physical 

Channel Number
	 - 26 : �Cable TV (CADTV) - Don’t Use Physical 

Channel Number
	 - 46 : �Cable TV (CADTV) – Use Major Channel 

Number Only (One Part Channel)
Two bytes are available for each major and minor 
channel data, but usually the low byte is used alone 
(high byte is 0). 

* Tune Command Examples:
1.	�Tune to the Analog cable (NTSC) channel 35. 

Set ID = All = 00 
Data 00 = Channel Data is 35 = 23 
Data 01 & 02 = No Major = 00 00 
Data 03 & 04 = No Minor = 00 00 
Data 05 = Analog Cable TV = 01 
Total = ma 00 23 00 00 00 00 01

2.	�Tune to the digital antenna (ATSC) channel 30-3. 
Set ID = All = 00 
Data 00 = Don’t know Physical = 00 
Data 01 & 02 = Major is 30 = 00 1E 
Data 03 & 04 = Minor is 3 = 00 03 
Data 05 = Digital Antenna TV = 22 
Total = ma 00 00 00 1E 00 03 22

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data 00][Data 01]
[Data 02][Data 03][Data 04][Data 05]
[x][a][ ][Set ID][ ][NG][Data 00][x]

•	 For Japan Model
►► To tune channel to following physical/major/minor 
number.

Transmission [m][a][ ][0][ ][Data00][ ][Data01]
[ ][Data02][ ][Data03][ ][Data04][ ][Data05][Cr]

*	 Digital Antenna/Satellite
Data 00: xx (Don't care)

[Data 01][Data 02]: Major Channel Number
Data 01: High byte Channel Data
Data 02: Low byte Channel Data
	 - 00 01 ~ 27 0F (Decimal: 1 ~ 9999)

[Data 03][Data 04]: �Minor/Branch Channel Number 
(Don’t care in Satellite)

Data 03: High byte Channel Data
Data 04: Low byte Channel Data

Data 05 : Input Source (Digital/Satellite for Japan)
	 - 02 : Antenna TV (DTV)
	 - 07 : BS (Broadcasting Satellite)
	 - 08 : CS1 (Communication Satellite 1)
	 - 09 : CS2 (Communication Satellite 2)

*	 Tune Command Examples:
1	 Tune to the digital antenna (ISDB-T) channel 17-1. 

Set ID = All = 00 
Data 00 = Don’t know Physical = 00 
Data 01 & 02 = Major is 17 = 00 11 
Data 03 & 04 = Minor/Branch is 1 = 00 01 

Data 05 = Digital Antenna TV = 02 
Total = ma 00 00 00 11 00 01 02

2.	Tune to the BS (ISDB-BS) channel 30. 
Set ID = All = 00 
Data 00 = Don’t know Physical = 00 
Data 01 & 02 = Major is 30 = 00 1E 
Data 03 & 04 = Don’t Care = 00 00 
Data 05 = Digital BS TV = 07 
Total = ma 00 00 00 1E 00 00 07

*	 This feature is varied based on the model.

Ack [a][ ][Set ID][ ][OK][Data 00][Data 01]
[Data 02][Data 03][Data 04][Data 05]
[x][a][ ][Set ID][ ][NG][Data 00][x]

21.	Channel(Programme) Add/Del(Skip) 
(Command: m b)

►► To skip current channel(programme) for next time.

Transmission [m][b][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data 00 : Del(ATSC,ISDB)/Skip(DVB) 01 : Add

Ack [b][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

*	 Set the saved channel status to del(ATSC, ISDB)/ 
skip(DVB) or add.

22.	Key (Command: m c)
►► To send IR remote key code.

Transmission [m][c][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data	Key code - p.2.

Ack [c][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

23.	Control Backlight (Command: m g)
•	 For LCD TV / LED TV

►► To control the backlight.

Transmission [m][g][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : 00 to Max : 64

Ack [g][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

    Control Panel Light (Command: m g)

•	 For Plasma TV
►► To control the panel light.

Transmission [m][g][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data Min : 00 to Max : 64

Ack [g][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]



11
EN
G

EN
G

LISH
11EXTERNAL CONTROL DEVICE SETUP

24.	Input select (Command: x b) 
(Main Picture Input)

►► To select input source for main picture.

Transmission [x][b][ ][Set ID][ ][Data][Cr]

Data 
	 00 : �DTV
	 02 : �Satellite DTV 

ISDB-BS (Japan)
	 03 : ISDB-CS1 (Japan)
	 04 : ISDB-CS2 (Japan)
	 11 : CATV

01 : CADTV
10 : ATV

	 20 : AV or AV1 21 : AV2

	 40 : Component1
     60 : RGB

41 : Component2

	 90 : HDMI1
	 92 : HDMI3

91 : HDMI2
93 : HDMI4

Ack [b][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]

*	 This function depends on model and signal.

25.	3D(Command: x t) (only 3D models)  
(Depending on model)

►► To change 3D mode for TV.

Transmission [x][t][ ][Set ID][ ][Data 00][ ][Data 01]
[ ][Data 02][ ][Data 03][Cr]

* (Depending on model)
Data	Structure
[Data 00]	� 00 : 3D On 

01 : 3D Off 
02 : 3D to 2D 
03 : 2D to 3D

[Data 01]	� 00 : Top and Bottom 
01 : Side by Side 
02 : Check Board 
03 : Frame Sequential 
04 : Column interleaving 
05 : Row interleaving

[Data 02]	� 00 : Right to Left 
01 : Left to Right

[Data 03]	� 3D Effect(3D Depth): Min : 00 - Max : 14 
(*transmit by Hexadecimal code)

*	 [Data 02], [Data 03] functions depend on model 
and signal. 

*	 If [Data 00] is 00 (3D On), [Data 03] has no 
meaning.

*	 If [Data 00] is 01 (3D off) or 02 (3D to 2D), [Data 
01], [Data 02] and [Data 03] have no meaning.

*	 If [Data 00] is 03 (2D to 3D), [Data 01] and  
[Data 02] have no meaning.

*	 If [Data 00] is 00 (3D On) or 03 (2D to 3D), [Data 
03] works when 3D Mode (Genre) is manual only.

*	 All 3D pattern options ([Data 01]) may not be 
available according to broadcasting/video signal.

[Data 00] [Data 01] [Data 02] [Data 03]

00 O O O

01 X X X

02 X X X

03 X O O

X : don’t care

Ack [t][ ][Set ID][ ][OK][Data00][Data01][Data02]
[Data03][x]
[t][ ][Set ID][ ][NG][Data00][x]

26.	Extended 3D(Command: x v) (only 3D models) 
(Depending on model)

►► To change 3D option for TV.

Transmission [x][v][ ][Set ID][ ][Data 00][ ]
[Data 01][Cr]

[Data 00]	� 3D option 
00 : 3D Picture Correction 
01 : 3D Depth (3D Mode is Manual Only) 
02 : 3D Viewpoint 
06 : 3D Color Correction 
07 : 3D Sound Zooming 
08 : Normal Image View 
09 : 3D Mode (Genre)

[Data 01]	� It has own range for each 3D option 
determined by [Data 00].

1) When	�[Data 00] is 00 
00 : Right to Left 
01 : Left to Right

2) When	�[Data 00] is 01, 02
Data		� Min: 0 - Max: 14 (*transmit by Hexadecimal 

code)
Data value range(0 - 20) converts Viewpoint range 
(-10  -  +10) automatically (Depending on model)
* �This option works when 3D Mode (Genre) is manual 

only.

3) When	�[Data 00] is 06, 07 
00 : Off 
01 : On

4) When	�[Data 00] is 08 
00 : �Revert to 3D video from 3D-to-2D 

converted 2D video
		  01 : �Change 3D video to 2D video, except 

2D-to-3D video
* �If conversion condition doesn’t meet, command is 

treated as NG.

5) When [Data 00] is 09

00 : Standard
02 : Cinema
04 : Manual

01 : Sport
03 : Extreme
05 : Auto

Ack [v][ ][Set ID][ ][OK][Data00][Data01][x]
[v][ ][Set ID][ ][NG][Data00][x]
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27.	Auto Configure (Command: j u) 
(Depending on model)

►► To adjust picture position and minimize image  
shaking automatically. It works only in RGB (PC) 
mode.

Transmission [j][u][ ][Set ID][ ][Data][Cr] 
Data 01 : Run Auto Configure

Ack [u][ ][Set ID][ ][OK/NG][Data][x]




